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BBEJIEHUE

Hacrosimiee yueOHO-METOIMYECKOE MOCOOME MPETHA3HAYEHO ISl CTYJEHTOB
o4HOU (opMbI 0OOYyUEHUS 1O HampaBiaeHHO ToAroToBkU 15.03.02 «TexHonornueckue
MAaIIUHBI 1 000PYI0BAHUE.

Bropass 4acTh MaHHOTO IMOCOOMSI COCTOMT M3 3-X TPHIOKEHUH, CIIOBaps U
HETMOCPEICTBEHHO TPOJI0JIOKAET MPEABIAYITYI0 TEPBYIO YacTh, COCTOSIIYI0 u3 24
ypokoB. [Ipunokenus BKIIOYAIOT B c€0s1 KOPPEKTUBHBIN (OHETHKO-OPHOIMHUIESCKUI
KypC, TaOnuIlbl OCHOBHBIX TIpaMMaTHYECKUX TPYAHOCTEH  TiepeBoja U
JOTIOJTHUTENBHBIX TEKCTOB JIsl JoMaiHero uteHus. CroBaph CONEPKUT TEPMHHBI,
HEO0OXOAMMBIE JIs IEPEBOJIa TEKCTOB.

KoppexktuBHbiii  (poHeTnkO-opdodmuuecknii  Kypc  MOpeIHa3HA4eH s
(GbOopMHpPOBaHNS HABBIKOB YTCHHS W IMEPEBOJAA C aHTJIMKACKOTO S3bIKA HA PYCCKHH IO
yKa3aHHOMY HaIlpaBJICHUIO MTOATOTOBKH.

JInst m3ydeHusl TpaMMATHKH CTYACHTY PEKOMEHIYETCsl MCIOJIb30BaTh JTFOOOM
y4eOHUK MO0 TpaMMATHKE AaHIJIMHCKOrO S3bIKa, COJAEpKAIlUM Kypc B TIpejaesiax
MporpaMMbl  TEXHHMYECKOTO  By3a. PeKOMEHIyeTcs  TakKe  HCIOJIb30BaTh
rpaMMaTHYEeCKUE MaTepHaIIbl, COACpIKaIecs B JaHHOM mocooun. ['pammaTudeckue
Marepuanabl WMEIOT MEeJbI0 HArISAHO TPEACTaBUTh Ha MpPUMEpPax OCHOBHBIE
rpaMMaTHYECKHUE SIBIICHUS, BXOSIIIHE B IPOrpaMMy Kypca, o0ecreunBas uX yCBOCHHE.

JlomomHUTENbHBIE TEKCTHI JJISl JOMAIIHErO0 YTEHHUs CIOCOOCTBYIOT Oosee
IyOOKOMY  TOHHMMAaHMIO W OCBOCHHIO  MPOGECCHOHANIBHOW  JIEKCHKHU.
TepMUHOMOTUYECKHUI CJIOBaph COACPKUT OCHOBHBIE CJIOBA, BCTpEYAIOIIMECS B
MOCOOMU B X KOHTEKCTYaJIbHOM 3HAYEHUH, U TIpEAHA3HAYEH JIJIsl 00JIeryeHus paboThl
HaJ TIEPEBOJIOM.



HPUJIOKEHUA

HHPUJIIOXKEHMUME 1
KoppexkTuBHblii poHeTHKO-0pd oI NIMUYECKHIT Kype

Yacrs 1
YreHue coriaacHbIX OyKB

1. IpouuTajiTe c;J10Ba, yYUTHIBAsA 0COOEHHOCTH YTEHUS OYKBBI «©).

1) 9=I[ds] mepene, i, y:
agitate, damage, digester, drainage, edge, impingement, suggest, surge tank, agent,
bridge, average, margin, immerge, plunger.

HO: ectb cnoBa, rae g = [g] u niepen i, e:
begin, give, girth gear;

2) g =[g] mepen a, 0, U, corIacHBIMU, B KOHIIE CJIOBA:
elongated, gate, gas, governor, grinder, rugged, vigorous.

2. IIpouwnraiite ciioBa ¢ OykBocodeTanueM «ing» — [g]. O6paTure BHMMAaHUe,
YTO B KOHIE CJIOBA B 3TOM O0YKBOCOYETAHHHU «Z» HE YUTACTCS.

Barking, air-conditioning, piping, setting, spreading, trailing, ring barker,
blowing, defibering, cooking, handling, printing, lining, pulping, savings.

3. IIpoumnTaiite cjioBa, yYYUTHIBAsI 0COOEHHOCTH YTEHHUSI OYKBBI «C».

1) c=[s] mepeneli,Yy:
facilities, precipitation, recycle, reduce, surface, acidify, forced circulation, device,
procedure, specimen;

2) ¢=[k] mepen a, 0, U, corTaCHBIMHU:
capacity, carry, case, clarifier, cleaner, cutting, commodity, compartement, locate,
occur, screw, cam, cloth.

4. IlpoumTaiiTe cjioBa ¢ OykBocouyeTaHueMm «ch», KoTopoe umTaercsi mo-
pa3Homy.

1) ch=[1]:
approach, chamber, bleaching, discharge, charging, reach, chest, attachment, chain,
batch, charring, chipping, achieve;

2) ch = [K] B ci10Bax rpedecKoro mporuCX0ox ICHUS:
characteristic, chemipulper, chlorination, chemimechanical pulp, mechanism,
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mechanical wood pulp;

3) ch =[f] B cmoBax ppaHIly3CKOTO MPOUCXOKICHHUSI:
barking machine, machinery.

5. IIpounraiiTe ci10Ba ¢ OyKBOCOYeTaHHEM «ci» + riacHast = [[].
Efficient, efficiency, artificial, species, appreciable, sufficient, specially.

6. [IpoumTaiite cji0Ba, rae 3BYyK [ff] BbIpaxaercsi mo-pa3zHoOMY.

1) ch = [{]:

branch, change;

2) -ture = [{f5]:
temperature, structure, armature, natural, manufacture, feature, moisture, saturate,
mixture, texture.

/. TlpouuTaiiTe cjioBa co 3ByKOM [f], KOTOpBbIil BbIpaskaeTcsi MO-pPa3HOMY.

1) sh=[JI:
fine-mesh wire, fresh water, furnish, shallow, sheet, shortage, ash, wash, washer, wash
spray, shape, crusher, slasher, shaft, mesh screen, shower;

2) ci+ rmacH. = [f]:
specialize, specialty;

3) ti = [[] B 3aynapHOM ciiore niepe riacHOM:
initial, essentially, essential, partial;

4) -tion = [[n], cyddukc cymecTBUTEIBHOrO, (YaCTHBIN CIIy4ail MPEabIIyIIEro
MpaBUIIa):
agitation, station, solution, installation, direction, motion, revolution, production,
friction, convention, proportion;

5) -sure = [[o] mocite cortacHoO¥:
pressure, pressure foot, high-pressure accumulator, pressure cooking vessel, high
pressure water jets, pressure pump, low pressure relief line, steam line pressure,
prepressurize, insure.

8. IlpoumTaiiTe cji0Ba CO 3ByKOM [3], KOTOPBIl BbIpakaeTcsi MO-pPa3HOMY.

1) g =[3] B cmoBax (paHIly3CKOr0O MPOUCXOMKITCHHS:
regime, camouflage;
2) -sion = [3(a)n] mocite yaapHOM TIaCHOM:
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division, provision, fusion, collision.

HO: -sion = [J(o)n] mocJie coriacHOM:
emission, succession, dimensional, transmission;

3) s =[3] mocie ymnapHoii rimacHoi nepex -ual:
usual, usually, casual.

9. Ilpouuraiite cjioBa ¢ OyKBoco4YeTaHUeM «ci» + riacuas = [f].
Efficient, efficiency, artificial, species, appreciable, sufficient, specially.

10. Ipouwuraiite cioBa, rae 3ByK [f] BbIpa:kaercs mo-pasHomy.

1) ch = [4]:

branch, change;

2) -ture = [{f5]:
temperature, structure, armature, natural, manufacture, feature, moisture, saturate,
mixture, texture.

11. TIpouwnTaiiTe cjioBa cO 3BYKOM [[], KOTOpPBIii BbIpa:kaeTcsi MO-pPa3HOMY.

1) sh=[JI:
fine-mesh wire, fresh water, furnish, shallow, sheet, shortage, ash, wash, washer, wash
spray, shape, crusher, slasher, shaft, mesh screen, shower;

2) ci+ rmacH. = [f]:
specialize, specialty;

3) ti = [[] B 3aygapHOM ciiore nepe riacHOM:
initial, essentially, essential, partial;

4) -tion = [[n], cyddukc cymecTBUTEIHHOTO, (YACTHBIN CITy4aid MPEIbIIyIIETO
npaBuia):
agitation, station, solution, installation, direction, motion, revolution, production,
friction, convention, proportion;

5) -sure = [[o] mocite cortacHoO¥:
Pressure, pressure foot, high-pressure accumulator, pressure cooking vessel, high
pressure water jets, pressure pump, low pressure relief line, steam line pressure,
prepressurize, insure.

12. Tlpouwuraiite cjioBa €O 3BYKOM [3], KOTOPBIi BhIPa:KAETCs MO-PA3HOMY.
1) g =[3] B cioBax (paHIly3CKOr0 MPOUCXOKIACHUS:
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regime, camouflage;

2) -sion = [3(a)n] mocite ymapHOU TIIaCHOM:
division, provision, fusion, collision.

HO: -sion = [f(o)n] mocJie corimacHOM:
emission, succession, dimensional, transmission;

3) s =[3] mocne ymapHoii riracHoi nmepex -ual:
usual, usually, casual;

4) -sure [39] moce ymapHOM TJIaCHOM:
measure, measurement.

13. TlpoumraiiTe cjioBa M0 ropu3oHTagau. CpaBHHUTE NMPOU3HOLIEHHE 3BYKOB

[w] m [v]:
equal - divert
equilibrium —  evaporator
ground wood solve
hard wood survive
soft wood venting

14. TIlpouwuraiiTe cj0Ba Mo ropu3oHTa u. CpaBHUTe NMPOU3HOLIEHUE 3BYKOB

[0] u [O]:
health smooth
length withstand
strength therefore
thickener although
threatening together
thrive further
thread thus
synthetic without
method though

15. Ilpouwuraiite cjoBa, rae OykBa «s», Kak NMPaBWJI0, YUTAETCA [Z] Mexay
IJIACHBIMH M [S] MeXKIy IVIACHBIM M COIVIACHBIM M B HavaJie CJI0BAa.

Resemble, enterprise, desired;
discharge, disk, solubility, assemble.

HO: ectb croBa, t/1e S = [S] 1 MeXTy INIaCHBIMHU:

refuse, casing, closely, release, increase, base, the use, useful.



16. IpouwnraiiTe ci10oBa ¢ GyKBOCOUeTaHHEM «ci» + ri1acHas = [f].
Efficient, efficiency, artificial, species, appreciable, sufficient, specially.

17. Ilpouwurtaiite cjioBa, riae 3BYK [tf] BhIpa:xkaeTcsi mo-pazHomy.

1) ch = [4]:

branch, change;

2) -ture = [{5]:
temperature, structure, armature, natural, manufacture, feature, moisture, saturate,
mixture, texture.

18. IIpouwuraiite cjioBa co 3BYKOM [f], KOTOpBbIH BbIpaKaeTcs MO-pPa3HOMY.

1) sh=[f]:
fine-mesh wire, fresh water, furnish, shallow, sheet, shortage, ash, wash, washer, wash
spray, shape, crusher, slasher, shaft, mesh screen, shower;

2) ci+ rmacH. = [f]:
specialize, specialty;

3) ti = [[] B 3aymapHOM ciiore niepe TiIacHOM:
initial, essentially, essential, partial;

4) -tion = [[n], cybdukc cymecTBUTETHHOTO, (YaCTHBIN Cilydall TpeablayIIero
MpaBUIIa):
agitation, station, solution, installation, direction, motion, revolution,
production, friction, convention, proportion;

5) -sure = [[o] mocie coriacHoi:
Pressure, pressure foot, high-pressure accumulator, pressure cooking vessel, high
pressure water jets, pressure pump, low pressure relief line, steam line pressure,
prepressurize, insure.

19. TIlpoumraiiTe cjioBa c0 3BYKOM [3], KOTOPBIii BbIpaskaeTcsi MO-Pa3HOMY.

1) g =[3] B cimoBax (hpaHITy3CKOTO MPOUCXOKICHUS:
regime, camouflage;

2) -sion = [3(a)n] mocite yaapHOM TIacHOM:
division, provision, fusion, collision.



HO: -sion = [[(o)n] mocmne corracHoiA:

emission, succession, dimensional, transmission;

3) s =[3] nocie ynapHoii rimacHoi nepex -ual:

usual, usually, casual;

4) -sure [39] mocie yaapHOM TJIaCHOM:

measure, measurement.

20. IlpouwmTaiiTe cioBa Mo ropu3oHTa u. CpaBHUTE NMPOU3HOLIEHUE 3BYKOB

[w] u [v].
equal divert
equilibrium evaporator
ground wood solve
hard wood survive
soft wood venting

21. TlpouwmTaiiTe cjioBa no ropu3oHTaau. CpaBHUTe NPOU3HOIIEHHE 3BYKOB

[0] u [0].
health smooth
length withstand
strength therefore
thickener although
threatening together
thrive further
thread thus
synthetic without
method though

22. TlpouuTaiiTe cjioBa, rjae 0ykBa «s», Kak NMPaBWJI0, YUTaeTCA [z] Mexay
IJIACHBIMH M [S] MeXKIy IVIACHBIM M COIVIACHBIM M B HavaJie CJI0BAa.

Resemble, enterprise, desired;
discharge, disk, solubility, assemble.

HO: ectb cnoBa, r/1e S = [S] 1 MeX Ty IVIaCHBIMHU:
refuse, casing, closely, release, increase, base, the use, useful.
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Yacts 11

Urenne riaacHbIX OYKB

['macHast |[be3 OYKBBI «1» MOCTE TJIACHOM C OyKBOM «1» MOCJIE IIIacCHOMN
OykBa 3aKPBITBIM CJIIOT  (OTKPBITBIM CJIIOT  3AKPBITHIN CJIOT  (OTKPBITHIM CJIOT
a man [&] name [ei] car [a:] care [eo]
0 not [p] note [ov] nor [o:] more [o:]
e met [e] mete [i:] her [3:] here [19]
u but [a] mute [ju:] burn [3:] cure [jua]
iy pin [1] nine [ai] fir [3:] fire [aio]
gyp [1] type [ai] tyre [aro]

1. IlpouwnTajiTe c/I0Ba, yYUTHIBAs Pa3Hoe YTeHHe OYKBBI «a» B 3aBUCUMOCTH
OT THIIA CJIOTA.

1) 3akpeIThIi ciior — [&]:
chamber, sample, tank, stack, trap, action, attachment, baffle, batch-operation, tramp
iron.

HO: BO MHOrux cjoBax moj yaapeHueM a = [&] u B OTKPBITOM CJIOre:
evaporate, magazine paper, value, acid plant, agitator, average, balance,
clarification, damage, preparatory, saturate, manually, vacuum.

2) OTKpHITHIH cior — [er]:
basic, intake, rate, rotate, scale, activate, grade, vapour, casing, corrugated, face, plate,
gate.

HO: B HEKOTOPHIX cllOBax & = [€1] U B 3aKPBITOM CJIOTE:
waste, exchanger.

3) 3akpsIThIi cjor C «» — [a:]:
bark, barking drum, compartment, discharge, hardwood, harmful, regard, card of wood,
carbon steel, charge, particle, sharpen.

4) OTKpPBITHIN CJIOT C «M» — [€3]:
care, area, prepare, spare, vary, variable.

"nan

2. IlpounTaiite cj0Ba, yYUThIBasi pa3Hoe YTeHUe OYKBBI "'e'" B 3aBHCHMOCTH

OT THIIA CJIoTra.

1) 3akpeiThiii cior — [e]:
chest, collector, digester, felt, venting, web, effluent, edge, shell, strength, collect,
pressure.

HO: B HEKOTOpPBIX CIOBaX € = [€] U B OTKPBITOM CJIOTE:
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resine, sediment, separation, bevel.

2) OTKpHITHI cior — [I:]:
deplete, region, medium, elongated, procedure, species, vehicle, efficiency.

3) 3akphIThIil cior C «r» — [31]:
certain, converge, detergent, external, internal, permeable, service, reserve, exert,
submerge, transfer.

4) OTKpPBITHIN CIIOT C «I» — [19]:
here, interference, material, period, deterioration.

3. Ilpouuraiite cii0Ba, yYUTHIBasi pa3Hoe YTeHHe OYKBbI «i» B 3aBUCHMOCTH
OT THIIA CJIOTA.

1) 3akpsIThIii cior — [1]:
print, emit, filler, impingement, liquor, spillage, chipper, consistency, fitting, fingers,
piston, sift.

HO: B HEKOTOPHBIX CJIOBaX 1= [I] U B OTPHITOM CJIOTE:
eliminate, facilities, ability, constituent, initiation, preliminary, sliver, deciduous,
deliver, distribute.

2) OTKpBITHIH cior — [a1]:
fiber, decisive, piping side, thrive, device, fiberization, finely, devided, hydration,
hydrolyze, inclined, cyclone.

HO: ecth cioBab re 1 = [a1] Mo yaapeHueM 1 B 3aKPbITOM CJIOTE:

grinder, grinding

3) 3akphIThIii cior C «r» — [31]:
dirty, circulation.

4) OTKpBITBIN CIIOT C «I» — [a19]:
acquire, desired, environment, wire, spiral.

4. IlpouuraiiTe c10Ba, yYUTHIBasi pa3Hoe YTeHHe OYKBbI «0» B 3aBUCUMOCTH
OT THIIA CJIOTA.

1) 3akpeIThIi cior — [D]:
bottom, consequence, content, flock, smog, bonding, hopper, nozzle, cost

HO: B HEKOTOpPBIX CIOBaxX O = [U:] B OTKPBITOM CJIOTE TIEPET «KV»:
improve, removal.
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2) OTKpBITHIH cior — [o0]:
closed, dome, stone, component, process smoke, explode, zone.

HO: B HEeKOTOPBIX citoBax 0 = [A]:
cover, recovery, ton, color stability, governor .

3) 3aKphIThIi cioTr C «r» — [2:]:
shortage, support, force, portable, recorder, reinforced, uniform.

HO: B HexoTOpBIX cioBax 0 = [3:]: work, word, worth.

4) OTKpBITHIHN cIoT C «I» — [0:]:
store, storage, core, ore.

5. IlpounTaiite ci10Ba, yYUTHIBAas pa3Hoe YTeHHe OYKBbI «U» B 3aBUCHMOCTH
OT THIIA ¢JIOTAa.

1) 3akpbIThiii ciior — [A]:
drum, cutting, combustion, dust, dump, pulping, production, suction, adjust,
consumption, conduction, fiber-bundle, emulsion, lumber, crusher, plug.

HO: B HEKOTOPBIX cloBax u = [u:]:
pollutant, pollution, chute, flume, flue gas, inclusion, dilution.

2) OTKpBITHIH cior — [ju:]:
unit, accuracy, accumulator, alfanumeric, computer, distribution, execute, menu,
scheduling, user, value, tube, fuel, manually.

3) 3akphIThIii cior C «r» — [31]:
burner, distutbance, furnace, furnish, occur, surface, surge tank, slurry, turbulence,
return system.
HO: current [a].

4) OTkpbITHIN ciloT ¢ «» — [Ju:a]: pure, durable, purification, purifying, durability,
impurity, maturity, procurement.

13



Yacts 111

Yrenne 0yKBOCOUYETAHUN ABYX IJIACHBIX

IlepBas Bropas rnacnas OykBa
riIacHast a 0 e u/w i/y
OyKBa
a pause [o:] | main [e1]
law [o:] may [er]
pair [e9]
0 road [ou] book [uv] toe [ou] loud [av] voice [oi1]
roar [o:] pool [u:] goes [ou] sour [ava] | joy [vi1]
poor [va] show [ou]
town [au]
e teach [i:] meet [i:] few [ju:] vein [ei]
hear [19] cheer [10] crew [u:] grey [e1]
u due [ju:] suit [ju:]
cues [ju:] fruit [u:]
true [u:]
blue [u:]
i pie
ties [ai]
tied

1. IpouuTaiiTe cjI0Ba, YYUTHIBASE OCOOEHHOCTH 4YTEHHSl NOX yIapeHUeM
OyKBOCOYETAHMIA.

1) ai (ay) = [ei]:
chain barker, availability, spray type burner, clay, drain, layer, rayon, retain, spray,
stainless steel, straight, strainer, tailings, unaided eye, aim, reclaim;

2) air =[ea]:
pair, fair;

3) al + cormacHas = [0:]:
ball, wall, false bottom, tall-oil, call, install, salt.

HO: al + corm. = [&]:
alcohol, alkali recover plant, valve;

4) au (aw) = [o:]:
Automatic control device, crawler, drawknife, draw off, log haul-up, saw, sawdust,
sawmill, withdraw, strawboard, raw material, drawback.

HO: gauge glass [ei].
14



2. IlpounTaiiTe cJa0Ba, YYUTHIBaAsi OCOOEHHOCTM YTEHHUS MOA YyAapeHHeM
0OyKBOCOYeTAHMIA.

1) ea=[i:] me mepen d, th:
bleaching, beat, beater, broad-leaved trees, cleaner, heating, discharge stream,
treatment, seal, stream, decrease, means, release.

HO: heavy, measure [e];

2) ea=[e] mepen d, th:
lead (HO: to lead [i:]), head, head-box, sprea;

3) ear = [19]:
shear, gear, appear, appearance.

HO: wear [e9], tear off, bearing.
HO: research [3:].
HO: heart wood [a:].

4) ei(ey) =[i]:
key, turnkey;

5) ee=[i]:
peeling, screen, speed, reel, waterwheels, carbon steel, degree of cooking, feeder,
variable speed freeness;

6) eu (ew) = [ju:]:
pneumatic, newsprint, sewer, renewable, queue.

HO: ew = [u:]:
drew, screw, flew.

3. IlpouuraiiTe cjoBa, y4YUTHIBAsE OCOOEHHOCTH YTEHHS] MOJ YyJAapeHUeM
OyKBOCOYeTAHMIi:

1) oa = [ov]:
foaming, load regulator, unloading, coated paper, presoaking, float

HO: oa = [o:]: board, broad;

2) oi = [o1]:
boiler, point, joint, moisten, void, soil, employ;

3) 3) oo = [u:]:
boom, broom, card of wood, cook, cooler, food board, groove, pulpwood, smooth out,
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machine room, roofing felt.
HO: oo = [A]: flood;

4) ou (ow) = [av]:
brown slivers, shower, allow, brown stock washer, ground wood, compound,
countercurrent, downpipe, outlet device, roundwood, digester house, surround, mount,
foundation;

5) ou (ow) = [oU] B HEKOTOPKIX CIIOBAX:
blowing, flow, towing in booms, cut throws;

6) ou = [A] B HEKOTOPBIX CIIOBAX:
toughness, trouble, enough, coupling, double;

7) ou = [u:] B HEKOTOPBIX clloBax: route, through, group

8) our = [o:] B HEKOTOPBIX CIIOBaX:
source, resource.

HO: sour [aua].
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MPUJIOKEHHUE 2
Ta6au1bl 0CHOBHBIX IPAMMAaTHYeCKUX TPYIHOCTEH nepeBoa

«IIEMIOYKN» CYHECTBUTEJBHBIX B AHTJIMACKOM SI3BIKE

«llemoykn» CyIlecTBUTENbHBIX YaCTO BCTPEUAETCS B HAYYHBIX TekcTax. OHU MpeAcTaBiaseT coOO0H BU CIOBOCOYETAHUM U3
JBYX U 0oJjiee CYIIECTBUTEIbHBIX, ONMPEACIISIIONINX OJTHO TOHSATHE. B TakuxX CIIOBOCOYETAHHUSX TJIABHOE CYIIECTBUTEIHLHOE CTOUT
BCET/Ia B KOHIIE LIETIOYKH, a BCE MPEIIECTBYIONINE CIO0BA ABJISIOTCS onpeaeneHusiMu. CripaBa OT OCHOBHOTO CJIOBa, YKa3bIBasi Ha
TO, YTO «IIEMIOYKA» 3aKOHYMJIACh, MOXET CTOATh HOBBIM apTHKIb, MPEAJIOT, MECTOMMEHUE, MPUIararelibHoe, NpUYacTHE WU
TJIaroJi-cCKazyeMoe ¢ MPEAIeCTBYIONIMM HapedreM Win 0e3 Hero.

TABJIMLA 1 - CHOCOBBI HIEPEBOJA «IIEIITOYEK» CYIHECTBUTEJIBHBIX

Cnoco0 nepeBoaa ITpumep
CyIiecTBUTENBHOE B POIUTEIHHOM Ia/ICKeE: saturation pressure — naBjeHUE HACHIICHHS
market research — uccrnegoBanue prlHKa
web modification — mogudukars momoTHa

[TpunarareiabHoE: light waves — cBeToBbI€ BOJIHBI

paper bag — OyMakHbIif akeT

market value — ppIHOYHAsT CTOMMOCTD
CyIIecTBUTEIBHOE C TIPEJIOTOM: an exchange contract — norosop 06 ooMeHe
water filter — rbTp 1151 BOIBI

expense report — order o pacxoaax
[TpuuacTHBIN 000POT: War damage — ymiep6, HaHeceHHBIH BOWHOM

B cocTaB 1emouku Takyke MOTYT BXOJUTh APYTMe YaCTH PEUHr: MpHIaraTtesibHoe, pruyacTre win repyaauii. Ilpu nmepeBoe
TAKOTO Psijia CIeayeT 0OpaliaTh BHUMAaHUE, K KAKOMY M3 CYIIECTBUTEIbHBIX OHH OTHOCSTCS:
- an air-cooled system — cuctema, oxJaxkacMasi BO3IyXOM;
- ajob scheduling problem — npo6iema rianupoBaHus padoT.
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TABJIAIIA 2 — CTEIEHA CPABHEHUS ITPUJIATATEJIBHBIX 1 HAPEUNIA

IHoaoxureanHast
CTEeNneHb

CpaBHute/ibHAA CTENEHb

IIpeBocxoaHas cTeneHb

IlepeBoa ciaoBa “most”

IJIACHBIN 3BYK

1. O}IHOC.]'IO)KHBIC npuwiararejbHblI€, ABYXC/I0KHbBIC NIPUJIATAaTC/IbHbIC, 3AKAHIUBAKOIIHUECCH HA

long — mmHHBLH
clever — ymHbrit

longer — nnunHEe
cleverer — ymuee

the longest — camebrit TIMHHBIH
the cleverest — camblit ymHBI#

2. MHOT0C/I0:KHbIE TpUJIaraTejibHbIe

important — BaxxHbIN

more important — 6oJice BayKHBIiH
less important — MmeHeeBasKHBI#H

the most important — cambIii BaxkHBII
the least important — HanMeHee BaXKHbBIIH

CpaBHUTe/bHbIE KOHCTPYKIIMU

AS...aS... — TAaKOH Xke... KaK

Not so...as... — He TaKOM... KaK
The... -er the... -er —gewm..., Tem...: The higher, the better — yvem BbIIe, Tem Jyuine.
As... as possible — HacTONBKO ... HACKOJIBKO 3TO BO3MOYKHO

3. UckaroueHus

good XOPOIIUH
well XOPOIIIO
bad TUIOX O

much/many  mHoro

little — manenpxuii

better — myure

WOrse — XyxKe
Mmore — OoJIbIIe

less — menbIIE

the best — cambrii Tyummid,
JTydIIIe BCETO

the worst — Hauxy amwvii
the most — Gombiie Beero

the least — HauMeHbIINIA, MEHBIIIE BCETO

1. This is the most
interesting book | have
ever read. — Oto camas
WHTEPECHAs KHUTA,
KOTOPYIO s KOTAa-Tn00
yutai. (Ilpesocxoonas
cmeneHb nocje apmuKJis
“the” u nepeo
NPUNA2AMeNbHbIM)

2. It’s a most interesting
book. — 3To Becbma
/04eHb UHTEpECHAS
KHUTA. (Bvicokas
CmeneHb 8blPaANCEHHOCMU
npusHaxka 6e3 apmukis
“the” nepeo
NpUIa2amebHbIM)

3. Most people like
reading. — BoJbIIMHCTBO
JOJIEH JII0OSAT YUTaTh.
(«bonvuuncmeo/bonvuias
yacmov ) nepeo
cyujecmeumenbHbvim)
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TABJIUIIA 3 - BPEMEHA AHI'JIMACKOI'O I'JIAT'OJIA B IEHCTBUTEJIBHOM 3AJIOTE

Yr1BepaureabHast
dpopma

BonpocureabHas
Dopma

OTpunareabHasi
dpopma

Simple/Indefinite

(paxT)

every day (month, week), regularly.

Usually, sometimes, often, always, never, as a rule,

g I, you, Do I, you } l, you, }
&’ we, they}explain we, they’ explain? we, they’) don’t explain
He, she, it explains Does he, she,?r He, she?r
it explain? It doesn’t explain
Yesterday, last year (month, week), 2 days (years) ago, in 2000.
@ |1 you I, you I, you
o | we, they } explained Did we, they }explain? we, they } didn’t explain
he, she, it/ wrote he, she, it J write? he, she, it write
Tomorrow, next month (year), in two weeks (days), in 2030.
[¢b]
2 |l,you l, you l, you
L | we, they }will explain Will we, they }explain? we, they }won’t explain
he, she, it write he, she, it) write he, she, it write
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IIpooonxcenue mabn. 3

YrBepaureabHasi BonpocuresnbHas OTpunareabHasi
¢popma dbopma dbopma
Now, at the moment, at present, currently.
I am Am | I’m not
-~ | He he He
§ She}is explaining Is she }explainjng? She »isn’t explaining
&" It it It
S5 You you You
§ ; We rare writing Are we } writing We aren’t writing
ce» é They they They
D_ rown)
g § This time yesterday, from 9 till 11 yesterday, the whole evening (yesterday), when he came...
S 3
£ & | | I
g: ~ He Was he He
3 She [ was she She [ wasn’t
o It it It
explaining explaining explaining
You writing you | writing You writing
We [were Were we We [ weren’t
They they They
This time tomorrow (next week), from 9 till 11 tomorrow.
3 % S |1, you l, you I, you
28 L*Eé we, they \will be Will we, they | be we, they lwon’t be
‘g §> he, she, it| explaining he, she, it |explaining? he, she, it | explaining
O
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OxonuaHue mao..

YrBepaureabHasi
¢popma

BonpocureabHas
¢popma

OTpuuarejabHasi
dbopma

Perfect
(pesynbTat) have+V3

Just, already, ever, never, yet, for, since, recently, lately, of late,

this (week, month), today.

I

~— | You you >explained? You
G | We [ have explained Have we We [ haven’t
S | They they They
o .
\ explained
He, he, written
She [ has written Has she} written? He,
It It | She [ hasn’t
It
By 2 o’clock yesterday, by the 1st of June, by some time in the past.
g I, you l, you 1, you
we, they }had explained Had we, they} explained? we, they } hadn’t explained
he, she, it written he, she, it} written? he, she, it written
By next Tuesday, by 3 o’clock tomorrow, by some time in the future.
5
5
LL

I, you
we, they }will have explained
he, she, it written

have explained

I, you
Will we, they}
written

he, she, it

I, you
we, they ~won’t have explained
he, she, it written
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TABJIMIA 4 - ®YHKIUU TI'VIAT'OJIA “TO BE”

DyHKUNA U 3HAYCHUE

IIpumepsi

IHepeBon

1) CMbICIOBO# TJIaroi «0bITHY,
«SBJISATBCA», KHAXOAUThCSD).

The fuel-injection system is an integral
part of the thermal engine.

CucreMa BBEICHHUS TOILINBA ABJIAETCH
HEOTAEINMON YaCTHIO TEIJIOBOI'O
JIBUTATEIIA.

2) BeriomoraTeabHbIN TJ1aro s
00pa3oBaHUsI CIIOKHBIX TIIarOJIbHBIX
dopwm (rpymma Bpemen Continuous,
CTpaJlaTeIbHBIN 3aJ10T).
CamMoCTOSITENBHO HE IEPEBOAUTCHL.

This material is offering high resistance
to the flow of current.

The plan was fulfilled in time.

2T10T MaTcpHral OKa3bIBA€T BHICOKOC
COIIPOTUBJICHUC ITIOTOKY TOKaA.

[1naH ObLJI BBINOJHEH BOBPEMSI.

3) DKBUBAJICHT MOJIAJILHOTO TrjaroJja (B
COUYETaHWH ¢ MHOUHUTUBOM C YaCTHUIICH
“10”’) co 3HaueHUEM JTO>KEHCTBOBAHMUSI.

A boiler is to generate steam.

Koren noszkeH BoipadaThIBaTh nap.

4) Bxoxaut coctaB obopoTa “there be”
MEPEBOAMTCS KaK «ECThY, KAMEETCSI»,
«CYIIECTBYETY.

There are a lot of questions to be
answered.

There is a boiler in the boiler room.

Ectb MHOro BONpPOCOB, Ha KOTOpPBIE
HEOOXOIUMO OTBETHUTh.

B KOTEJILHOU HMeeTCA/HAX0AUTCH
KOTEJI.
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TABJIMLA 5 - ®YHKIUU T'JIAT'OJIA “TO HAVE”

(I)yHKl_[I/Iﬂ B [IPCAJI0KCHHUU U 3HAYCHHUE

IIpuMmepsI

IlepeBoa

1) CMBICIOBO# TJIaroJl «KUMEThY.

A steam generator has a series of heat
exchangers.

[TaporeHepaTop UMeeT psiJl
TEIUI0OOOMEHHUKOB.

2) BerioMmoraTebHbIN TI1aros s
00pa3oBaHUsl CJIOKHBIX (POPM riarosa
(rpymna Bpemen Perfect).
CaMOCTOATENBHO HE MEPEBOIUTCS.

This method has found universal
recognition.

DTOT METO HAIIIeJ BCeoOIee
IIpU3HAHUE.

3) MoaanbHbli 171aroa (B COUETaHUU C
MH(QUHUTUBOM C yacTulei “10”) co
3HAYEHHUEM JIOJIKEHCTBOBAHMSI.

They have to use this new method in
their research worn.

Onnu JOJIKHBI HUCIIOJIB30BATh 3TOT
HOBBIN MECTOA B CBOCM HCCJICAOBAHNU.

TABJIMIA 6 - ®YHKIHNU I'VIAT'OJIA “TO DO”

@OyHKIMS B NPeJI0KEeHUN U 3HAYEHHE

IIpumepsi

IlepeBon

1) CMBICIIOBO# TJIaroJ «/1eJ1aThy.

He does his homework regularly.

OH peryJisipHO Jes1aeT JOMAIIHIOK
pabory.

2) BcnoMoraTebHbIN T71aroj s
o0Opa30BaHMsI BOIIPOCUTENBHOMN U
oTpulaTeILHON (popMbl BpemeH Present
Simple u Past Simple.

Do you attend classes every day?

BrI mocermaere 3aHATUA KaXXABIA 1€HL?

3) DMmdarnyeckuii “d0”, moguepKUBaCT
3HaY€HUE CMBICIIOBOTO TJIaroia.

| do understand what you are trying to
say.

S neMcTBUTEJIBHO NIOHUMA0, O YEM BEBI
TOBOPUTE.
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TABJIMIA 7 - BHAYEHUSA MOJAJIBHBIX I'VTAT'OJIOB 1 X DKBUBAJIEHTOB

MoaanbHbIi 3HaveHne Hpumep
rJjaaroJi/
IKBHBAJIEHT
can CIIOCOOHOCTH He can speak French. — On ymeeT pa3roBapuBath Ha paHI[y3CKOM.
(ymcTBeHHas/puznyueckas)
npocr0a Can you help me? — Te1 MOXeIIb MHE TTOMOYb?

3amnpeT (B OTpULIATEIbHOM hopme)

You cannot use your phone during the exam. — Henb3s moyib30BaThes
TCJIC(bOHOM BO BpPCM: 9K3aMCHaA.

paspernieHue

You can use your notes during the test. — Bo BpeMs Tecta MOXHO
IIOJb30BATHCA 3aIlIUCAMU.

BO3MOKHOCTH (001I1as1)

It can be difficult to find a good job. — Haiitu xopomryto paboTy MoKeT
OBITH CJIOKHO.

COMHEHHE/HEJ0BEpHE He cannot be telling the truth! — He MmoskeT ObITh, 4TO OH TOBOPHT IIPaBY.
could CIIOCOOHOCTH B MPOIIIIIOM He could read when he was five. — On ymen uutath, Korjga emy ObLIO
TISIT.
MIPEAMOIOKECHNE This could be the right answer. — Bo3amoxHO, 3T0 npaBUILHBIN OTBET.
nmpock0a Could you help me with the documents? — He morsu 651 BbI MHE ITOMOYb
C IOKYMEHTaMHu?
may MIPEITOJIOKCHHE He may be having a break. — Bo3mosxHO, y Hero rnepepeois.

paszpererue (ohuiuanbHOE)

You may go. — Bl MoXxeTe UaTH.

obuMaIbHBIN 3a1peT (B oTp. hopme)

You may not smoke at the university. — B yuuepcutere Helb3s1 KypUTh.

npocb0a 0 paspenieHun

May | leave earlier today? — Mory iu st yiTH HOpaHbIlie CErOaHs?
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Oxonuanue mabn. 1

MoaanbHbIi 3HaueHue Ipumep
1J1aroJ
might PEO0JI0KEHNE You might be wrong. — Bo3mo»HO, BbI O1IM0aeTeCh.
yhIpeK He might have told me he would come. — On mor 05l 1 cKa3aTh MHE, YTO
TIPHJICT.
must 00513aTEIBCTBO All the workers must follow safety procedures. — Bce pabouune q0KHBI
coOmro1aTh mpaBuia 6€30MacHOCTH.
JCTYKTUBHBIN BBIBOJI They must have been invited to the conference. — JloiokHO OBITH, HX
NPUTIACUIIN Ha KOH(EPEHIIHIO.
3arpeT (B oTp. hopme) You must not use your cellphone during the exam. — Bo Bpems sx3ameHa
HEJIB3s1 TI0JIH30BATHCSI MOOMIJIBHBIM TelIe(hOHOM.
should COBET One should have a medical checkup every year. — CnenyroT mpoxoauTh
MEJIUIMHCKUI OCMOTP Pa3 B TOJI.
MIPEAMOIOKEHNE c orrenkoM | The train should be here soon. — IToe3n, 10KHO OBITH, CKOPO MPHUECT.
YBEPEHHOCTH
ynpek (¢ mepdextHor  (opmoii | You should have been more attentive during the test. — Bam cnemosaio
MH()UHUTHBA) ObI OBITH BHUMATEIBLHEE BO BPEMSI TECTUPOBAHMSI.
ought to COBET They ought to apologize. — M ciiefyeT U3BUHHUTHCS.
IPEII0I0KEHNE C orrenkoM | There ought to be some good films at the cinema this weekend. —
YBEPEHHOCTH HaBepHsika B 3T BBIXOJHBIC B KHHO IMOKa3bIBAIOT XOPOIIUE (PUIBMBI.
3arpeT (B oTp. hopme) Such things ought not to be allowed. — Takue Bemy Heb3s TOMYCKATh.
have to HEO0OXOANMMOCTH B CBSI3U c | All the passengers have to exit at the next stop. — Bce maccaxupbl
00CTOSTeTLCTBAMU JIOJDKHBI BBIMTH Ha CIICAYIONMEH OCTaHOBKE.
orcyTcTBHEe HeoOxomumocTu (B oTp. | You don’t have to be a scientist to understand this principle. — He
dhopme) 00s13aT€JIbHO OBITh YUYEHBIM, YTOOBI MMOHSTH ATOT MPUHIIHII.
be to HEOOXOIMMOCTh B CBSI3U ¢ | They are to conduct a series of experiments this month. — B stom mecsine

paciiuCaHueM / AOTOBOPEHHOCTBIO

OHM JOJIZKHBI ITPOBCCTHU CCPHUIO DKCIICPUMCHTOB.
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TABJIMIA 8 - UBSMEHEHUE MOJAJIBHBIX I'NTAT'OJIOB 1 UX DKBUBAJIEHTOB B PA3JIMYHBIX BPEMEHAX

Present Past Future
must must - -
have to have/has to had to will have to
be to am/is/are to was/were to -
can can could -
be able to am/is/are able to was/were able to will be able to
may may might -
be allowed to am/is/are allowed to was/were allowed to will be allowed to
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TABJIAIIA 9 — CTPAJJATEJIBHBIN (ITACCUBHBII) 3AJIOT TO BE + PAST PARTICIPLE (PARTICIPLE II)

Cnoco0 nepeBoaa

IIpuMmepsI

IlepeBoa

1) Coueranue riaromia «ObIThY» ¢ KPaTKUMU
CTpaJaTeIbHBIMH MPUYACTUSMU MPOIIEIIIETO
BpeMeHHM ¢ cypdukcamu -H, -T. [ 1aros1 «ObITh» B
HACTOSIIEM BPEMEHHU HE TICPEBOUTCA.

The text is translated by the
student
was translated
has been translated
will be translated

TekcT mepeBOAUTCS CTYAECHTOM.
ObLIT MepeBeIeH
OBLI TIepeBEICH
OyJzeT nepeBeacH

2) I'maroun Ha -csl B COOTBETCTBYIOIIEM BPEMEHH,
JIUIE U YUCTIe.

The equipment is operated by the
new operator.

O6opynoBaHre NPUBOAUTCS B
JEUCTBHUE HOBBIM OIEPATOPOM.

3) I'nmaron AefCcTBUTENBHOTO 3ajiora B 3 JIUIIE,
MHOK. 4ncia (HeompeaeaeHHo-ImaHas Gopma).

The experiment was made last year.

DKCHEpUMEHT NMPOBEJIH B IPOLUUIOM
rofay.

4) I'naroJibl C OTHOCSIIIIUMUCS K HUM MPEJJIOTOM,
KOTOPBIE TIEPEBOJIATCS TIIAr0JIaMH C TIPEIIOTOM
INsSiSt on — HacTauBaTk Ha,

look at — cmotpeTh Ha,

refer to — cceurarncs Ha,

speak of (about) — roBoputs o,

deal with — umeTb nemmo ¢ u apyrue
TIEPEBOJISATCS IJ1arojaMH B HEOIIPEIEICHHO-
JUYHOU (hopMe, TPUYEM COOTBETCTBYIOIIHIA
MPEIJIOT CTABUTCS MEPE]T aHTJTUHCKAM

0 JIJIC)KAIITIM.,

This discovery is often referred to.

This solution was insisted on.

Ha 510 oTKpBITHE YaCcTO
CChLJIAIOTCH.

Ha stom PCUICHHMHY HACTanBaJIN.
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Oxonuanue mabn. 9

Cnoco0 nepeBoaa

IIpumepsbi

IlepeBon

5) 'marossr 6e3 npeasiora B aHTJIMHCKOM SI3bIKE,
NEePEBOAIIMECS HA PYCCKUH SA3BIK TJIAroJamMu
IPEAJIOTOM:

affect — BimsaTe Ha,

act — melicTBOBAaTH Ha,

answer — oTeeyaTth HA,

attend — npucyTcTBOBaTH Ha,

follow — cienoBats 3a,

influence — BausaTe HA  © ApyruUe
NEPEBOJATCS IJ1arojlaMy B aKTUBHOM 3aJI0Te,
IPUYEM NIEPEBOJ HAZJO HAUMHATH C
COOTBETCTBYIOIIETO MPEIIOra, TOCTABUB €TI0
nepes aHTJIMMCKAM MOIJIEKAITUM.

The rotation of the wheels is
affected by the steam which
Impinges on the wheel blades.

Ha BpalICHUC KOJICCa BJUACT I1ap,

KOTOPBIN
KoJieca.

nmaagacr Ha JormacTHu
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TABJIAIIA 10 - BPEMEHA AHI'JIMHCKOI'O TJIATOJIA B CTPAJATEJBHOM 3AJIOTE BE + PARTICIPLE II

Yr1BepaureabHas BonpocuresnbHas OTpuuarejabHasi
dpopma ¢bopma ¢bopma
Usually, sometimes, often, always, never, as a rule,
every day (month, week), regularly.
= I am Am | I am not
b
[72]
&’ You, invited you invited? You, invited
we, they| are taught Are we, they taught? we, they | aren’t taught
He, she, itis Is he, she, it He, she, it isn’t
[}
= Yesterday, last year (month, week), 2 days (years) ago, in 2000.
[
3E
£ 3 l, he, Was |, he, l, he,
%_@ = she, it [ was she, it [ invited? she, it [ wasn’t invited
£ o invited
o You taught Were you taught? You weren’t taught
we, they( were we, they we, they
Tomorrow, next month (year), in two weeks (days), in 2030.
g I, you I, you I, you
= we, they ‘will be invited Will  we, they be invited ? we, they } won’t be invited
H- he, she, it taught he, she, it taught he, she, it taught
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IIpooonicenue maobn. 10

Yr1BepaureabHas gopma BonpocureabHas ¢popma OrpunarejabHas
¢popma
Now, at the moment, at present, currently.
I am being Am | being I’m not being
= He he He
3 She ¢ is being invited Is she; being invited? She } isn’t being invited
& It taught it taught It taught
You you You
° We are being Are we being We (aren’t being
= They the They
& This time yesterday, from 9 till 11 yesterday, the whole evening (yesterday), when he came...
23
a 2 I I I
= é He Was he | being He
= = She| was being she She| wasn’t being
= T |t invited it invited? It invited
S You taught you taught You taught
We | were being Were we | being We {weren’t being
They they The
This time tomorrow (next week), from 9 till 11 tomorrow.
E
T
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Oxonuanue maoén. 10

YrBepaurenbHas ¢popma

BonpocureabHas ¢popma

OrpunareibHas popma

Just, already, ever, never, yet, for, since, recently, lately, of late,

this (week, month), today.

I, I l, )
- You you You |
S We [ have been Have we [ been We | haven’t been
S The invited they) invited? They/ invited
o taught ) taught? \ taught
He, he, } He,
= She | has been Has she | been She { hasn’t been
5 g It It ) It |
t 5 By 2 o’clock yesterday, by the 1st of June, by some time in the past.
a3
S @ l, you l, you l, you invited
o we, they  had beeninvited |Had  we, they }been invited? we, they }hadn’t been taught
he, she, it taught he, she, i taught? he, she, it
By next Tuesday, by 3 o’clock tomorrow, by some time in the future.
(D)
2 |[lyou } 1, you l, you }
N we, they  will have been Will we, they have been we, they won’t have been
he,she, it invited/taught he, she, it} invited/taught? | he, she, it invited/taught
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TABJIMLIA 11 - MHOTI'O®YHKIINOHAJIBHOE CJIOBO “ONE”

DyHKIMSA, 3HAYCHUE

IIpumepsi

IHepeBon

1) YucnutenbHOe «OAUHY,
«OJTHAY, «OJIHOY.

This power plant is one of the oldest.

DTa 3NEeKTPOCTaHLUS — OJAHA U3 CTAPEUIINX.

2) ®opmMalibHOE NOJIEXKAILIEE B
HEONpPeIeIEHHO-IMYHBIX
MIPEIOKEHUAX, CAMOCTOSITEIIBHO
HE MIEPEBOAMTCSL.

One knows (u3BecTHO) that this mill
One believes (cunrarot) makes good
One can (moxHO) expect profits.

One must (HyxHO0) expect
One may (MmoxHO) expect

H3BecTHO,
Cuwuraror,
MoO>XHO 0KU1ATh,
HyxHo oxunars,
MoO>XHO 0KU1aTh,

YTO ITOT 3aBO/I
> HUMeeT OOJIbIINE
PUOBLIN.

J

3) C10BO-3aMEHUTEb.
ITepeBoauTcs Tem
CYILIECTBUTENbHBIM, KOTOPOE
3aMEHSIeT WM OITyCKAETCs B
nepeBo/ie.

The new way of transporting fuel differs
from the old one.

HoBbl1il myTh MepeBO3KHU TOIIMBA OTIMYAETCA
OT cTaporo (ImyTH).
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TABJIMLIA 12 - MHOT'O®YHKIINOHAJIBHBIE CJIOBA “THAT”, “THOSE”

DyHKIMSA, 3HAYCHUE

Ipumepsi

IlepeBon

1) MecTouMEHHUS «ATOT», «ITHY», KTOT»,
«Te».

Those fuels are the most popular in our
region.

ITH BUJIHI TOILUITMBA HANOOJIEE
HOMYJISIPHBI B HAIIIEM paiioHe.

2) CnoBa-3amenutend. [lepeBoasatcs Tem
CYLIECTBUTENIbHBIM, KOTOPOE OHU
3aMEHSIOT, UJIM OITyCKAIOTCS MpHU
nepeBoie.

The efficiency of the old turbine is low
compared with that of our new plant.

[Tpon3BOaAUTENBHOCTD CTAPON TYPOUHBI
HU3Kasl IO CPABHEHUIO C
NPOU3BOIUTEIbHOCTBIO TYPOUHBI
HaIlleld HOBOM 3JIEKTPOCTAHLIAM.

3) “that” — coro3HOE CIIOBO «KOTOPBI».

The new turbine that was installed in
our plant is efficient.

HoBas TypOuHa, koTopasi Obli1a
YCTaHOBJIEHA HA HAIIECH
AJIEKTpOCTaHIH, Y (HEKTUBHA.

4) “that” — coro3 «4T0», «4TOOBI.

One can say that this fan is the most
useful.

MOoOXHO CKa3aTh, YTO 3TOT BEHTUJISATOP
CaMbli HY>KHBIU.
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TABJIMLA 13 - MHOTI'O®YHKIIMOHAJIBHOE CJIOBO “IT”

DyHKUNSA, 3HAYCHUE

IIpumepsi

IHepeBon

1) JIuunoe MecTOMMEHHE «OH,
«OHay», KOHOY» (3aMEHSIET
HEOJIyIIEBICHHOE
CYILIECTBUTEIBHOE).

Natural gas is used for steam generating. It
also burns extremely in coal and oil fired
units.

[IpuponHbIi ra3 HCHOJIB3YETCS IS
oOpa3zoBaHus napa. OH Takke MIHUPOKO
IPUMEHSETCS B arperarax, paboTaronmx
Ha yTJie ¥ He]TH.

2) YkazaTeiabHOe MECTOMMEHHUE
«3TO» (3aMEHSET PEIbIAYIIee
MPEAJIOKEHUE).

The temperature is rising slowly. It means
that...

TemmnepaTypa noTHUMAETCSI MEIJICHHO.
IT0 03HAYALT, YTO...

3) @opMasibHOE MOJJIEXKAILEE
0€3IMYHOTO MPEATOKEHUSI.
CaMOCTOSITeTIhHO HE TIEPEBOAUTCSI.

It is impossible
It is important to use
It is expected this fuel.

It is common practice

HeBo3moxHO

Baxwno HCIOJIb30BATh 3TO
Oxumaercs TOILJIMBO

OOBIYHO TPUHATO (MCTIOJIB30BaHUE).

4) ®opmasibHOE JOMOTHEHUE TOCTIEe
HEKOTOPBIX IJ1arojos.
CaMocCTOsTENHHO HE IEPEBOUTCS

The method makes it possible to obtain
good productivity.

MCTO,Z[ ACJ1aCT BO3BMOXXHBIM ITOJTYUYCHUC
XOpOHICﬁ IMPON3BOAUTCIIbBHOCTH.

5) YacTp BBIICIUTENBHOM

[TepeBoIUTCS «KMMEHHO», «ITO» U
T. 1.

KOHCTpyKIuH “it is...that (which)”.

It is at our plant that the new turbine was
installed.

It was not until 1950 that the new
equipment entered into practice.

HMmenHo (3T0) Ha HAIICH SIEKTPOCTAHIINN
YCTaHOBWJIM HOBYIO TYpOUHY.

Toabko B 1950 rogy HOBOE
000py10BaHKE BOIILJIO B YIIOTpEOICHUE.
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TABJIMLA 14 — ITIPUYACTUA

Bun DYHKIUA B IPEAI0KEHUU U NEPEBOJ
NPUYACTHH Yacrb cKka3zyeMoro Omnpenenenue O0cToATEIBCTBO
1. Participle I | He is solving a problem. The engineer solving this problem (When, while) solving the problem
Active voice | OH pemaer 3a7auqy. works hard. he read many books.
solving WNnxenep, pelmiawmuii 5Ty 3aaaqy, Pemas 3a1a4yy, OH NpOYUTAI MHOTO
writing (st oOpazoBanus BpeMeH MHOTO pa0OTaeT. KHHT.
rpynmnsl Continuous.
CaMOCTOSATEIBHO HE We tested the device showing the (deenpuuactue Ha -a, -51).
TICPEBOJIUTCS). disturbances.
Mg ipoBepuin proop, NoOKa3aBIIMIA
HapyIlIeHus B padoTe.
(ITpuuactue Ha -1UMiA, -BOIUN).
2. Participle I | The problem is being solved. | The problem being solved was (While) being solved, the problem
Passive voice | 3amaua pemaercs. difficult. offered some unexpected aspects.
being solved Pemaemasi 3a1aya Obliia TpyaHOM. Koraa ee pemaym (mpu pemeHun),
being written | (s oOGpa3zoBaHus TPYIIIEI 3ajJ1a4a MMpeICTaBUIa HEKOTOPhIC
Bpemen Continuous (ITpuyacTue Ha -€MBbIH, ~-UMBIi1). HEOXXHJJaHHbIE CTOPOHBI.
MAaCCUBHOIO 3aJI0Ta.
CamocTosiTenbHO HE (ITpunarounoe 00CTOATEIHLCTBEHHOE
TIEPEBOJIUTCS). MPELIOKEHHUE; CYIIECTBUTEIBHOE C
MPEJJIOTOM).
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Oxonuanue maon. 14

Bun DYyHKUMUA B IPEAJI0KCHUHU
npuiacTus YacTp cka3zyeMoro Onpenenenue O06cTOATEILCTBO
3. Participle Il | 1) He has solved the problem. | The problem solved turned out to | If solved, the problem will offer
Passive voice | OH pemwi 3a1a4y. be fundamental. NUMerous consequences.
solved (st o6pa3oBanus BpeMeH Pemennas 3ajaya okasanach Ecsn ee pemiutsb, 3a1aya Oyner
written Perfect. CamocTosTensHO He byHIaMEHTAIBHOM. MMETh MHOTOYHUCIICHHBIC
TIEPEBOUTCS). The problem discussed yesterday | mocienctBus.
2) The problem is solved. IS very important.
3ajava peleHa. [IpoGnema, o0cy:kaaBIIASICS (OOcTOATENECTBEHHOE MTPUIATOUHOE
([l o6pa3zoBaHus TACCUBHOTO | BYEpa, OUEHb BakKHA. MPEAJIOKEHHE).
3anora. CaMmoCTOSITEJIbHO HE
NEPEBOIUTCH). (ITpuuactue Ha -1IMIACS, -MBbIi,
-HBIN, -ThIH, -BITUNCS).
4. Perfect - - Having solved the problem he left the
Participle classroom.
Active Voice PemmmB 3amavy, oH yien u3 Kiacca.

having solved
having written

(leenpuyacTue Ha -HB, -aB).

5. Perfect
Participle
Passive voice
having been
solved
having been
written

Having been solved, the problem
offered some unexpected
consequences.

ITocJie Toro kak 3ajaya Obljia
pelieHa, 0OHaAPYXWINCh HEKOTOPBIC
€¢ HEOXKHIaHHBIC CIICICTBHUI.
(ITpunaTouHoe 0OCTOSITEILCTBEHHOE
PEJIOKEHHE).
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TABJIAIIA 15 - HE3ABUCUMBINA IPUYACTHBIA OBOPOT

IIpuMmepsI

IlepeBon

He3zaBucumblii mpudacTHBIN 000POT B HAYAJ€ MPEIIOKEHHS (TIEPEBOIUM C COFO3aMH «TaK KAK» WIH «KOTAAa»).

1. The problem being difficult, they worked hard.

Tak kak 3a0aua Oviia mpyoHas, OHU pabOTaIA MHOTO.

2. The experiment being carried out, he cannot leave the
laboratory.

Tak kak (ko20a) sxKcnepumenm uoen, OH HE MOXKET YUTHU U3

nabopaTopum.

3. With radioactivity discovered, great progress was made in
physics.

Kozoa b6vina omkpeima paouoakmuenocmo, B PU3NKe
MIPOM3OIILIN OTPOMHBIC TIEPEMEHBI.

He3zaBucumpblii mpuYacTHBIN 000POT B KOHIIE MTPEIJIOKECHUS (TIEPEBOIMM C COI03aMH «IPUYEM», KIPH ITOMY», KH», «a»).

4. He read two articles on this subject, the latter being more
interesting.

OH npoyuTan IBe CTaThbU HAa ATY TEMY, HPUUEM NOCIeOHSA

OvLia O6onee uHmepecHasl.
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NHOUHUTUB

NHGUHUTHB SBISETCS HEMTUYHON (OpPMOI TIiarojia, KOTopas codeTraeT B ceOe CBOICTBA Iiarojia M CyHIECTBHTEIHHOTO.
CrnemyeT MOMHUTH, YTO MH(OUHUTHUB yIIOTpeOsieTcss 0€3 YacTUIIb to:

- TOCJe MOAAJIBHBIX M BCTIOMOTATEIbHBIX IJIarojIoB;

- mocJe riarojioB to make (3acTaBisiTh), to let (paspemars);

- mocJie Beipakenuii had better (;yure 6s1), would rather, would sooner (mpeamouen Obr).

Simple Infinitive Active 0ObIYHO EPEBOUTCS HA PYCCKHI SI3bIK HEOMpeAeneHHoM Gpopmoii riarona. [lepdextrsie popmbl
WH(OUHUTHBA OOBIYHO ITEPEBOIATCS MPHUIATOUYHBIMHE ITPEITIOKESHUSIMHU.

He wants to study English. — On xo4eT u3y4arh aHTJIMHACKHA.

He is glad to have passed the exams well. — On paz, 4To XOpOIIo ¢c/1aT SK3aMEHHBI.

C MHOUHUTHBOM B aHTJIMHACKOM SI3bIKE BO3MOJKHBI CIICAYIONTUE KOHCTPYKIIUH:

- cnoxunoe nonosaenue (Complex Object);

- cnoxkHoe notexariee (Complex Subject).

TABJIMLA 16 —- POPMbl UHOUHUTUBA

Bun Active Voice Passive Voice
Simple — Bripaxkaer aeiicTBHE,
OJTHOBPEMEHHOE C JICHCTBHEM, BHIPAKEHHBIM to produce to be produced

rj1aroJioM-CKa3yCMbIM.

Perfect — BBIPAXKAET JIEMCTBUE,
IpEe/IIeCTBOBABIICE ICHCTBUIO, to have produced to have been produced
BBIPAXKCHHOMY I'JIaIrOJIOM-CKa3yCMbIM.

Continuous — mIMTeIbHBIN XapakTep to be producing
JIEUCTBUSL.
Perfect Continuous — neiicTBHe HAYaJIOCh B to have been producing

IMpoHIJIOM M BCC €UIC MMPOJ0JIKACTCH.
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TABJIMIA 17 - @YHKIIMU THOUHUTHUBA

@OyHKIMS B NPeIJI0KEHU

IIpumepsl

IlepeBon

1. Ilomnexaree

To provide three pulverizers is
necessary for the efficient
operation of the furnace.

OO0ecneyuTH TPYU PACIIBUTATEIST HEOOXOAUMO JIJIst
s dextuBHOM padoTh Tonku. (MubuHUTHB,
CYIIECTBUTEIIBHOE).

2. HacTp ckazyemoro:

a) ITocne rimarona-cBs3Ku

“IS” ¢ cymIecTBUTEILHBIMA

“aim", “

T. II.

b) ITocne MoganbpHOrO Tj1arosa
to be+to, to have+to u ap.

c) Ilocne npuarateIbHOro

purpose”, “idea” u

a) Their aim is to improve
the equipment.

b) You have to improve
the equipment.

c) This film is interesting
to see.

a) 1x uenb — (=COCTOMT B TOM, YTOObI)
YCOBEPIIIEHCTBOBATH 000y IOBaHHE.
(Uadunautus).

b) Bl 10/I2KHBI yCOBEPIIEHCTBOBATH 000PY/I0BaHHUE.

C) DTOT PUILM UHTEPECHO CMOTPET.

3. lonmonHeHne

The operator prefers to use the
new equipment,

OmnepaTop nperoYynuTacT HCMOJab30BaTh (MCIO0JIb30BaAHNE)
HOBOE 00opynoBanue. (MHQUHUTHB, CYIIECTBUTENHHOE).

4. Onpenenenue

a) They have the possibility
to use this system.

b) The new equipment to be
used at our power plant has just
arrived.

c) He was the first to begin
this experiment.

a) Y HUX eCTh BO3MOXKHOCTh HCTIOJIb30BATh 3Ty
cucrtemy. (MHPUHUTHB, CYILIECTBUTEIBLHOE).

b) HoBoe ob6opynoBanue, KOTOpOe JI0JKHO OBITh
(0ymer) MCIOJIB30BAHO HA HAICH JICKTPOCTAHIIUH,
TOJIBKO YTO MPUOBLIO.

(OnpenenuTenbHOE TPUAATOYHOE MPEIOKEHUE CO
CKa3yeMbIM, BBIPKAIOIINM JICUCTBUE, KOTOPOE 00JIHCHO
Obtmb VN Oydem COBEPUIEHO).

c) OH nepBBIM HAYAJ ITOT SKCIICPHMEHT.
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Oxonuanue maon. 17

DyHKIYs B NPeJI0KEHHH

Ipumepsl

IlepeBoa

5. O6CcTOATEIBLCTBO

a) meiu

Mo3keT BBOOUTELCS coro3aMu S0a S (10), ¢
TeM, 4To0Bl, In order (t0) — wis Toro
YTOOBL.

b) cnenctBus

To design a good turbine, you
must have good knowledge of its
construction.

YT00bI CIPOEKTHPOBATH XOPOIIIYIO
TypOUMHY, BBIJIOJKHBI UMETh XOPOIIINe
3HaHMS O €€ KOHCTPYKIIHUU.
(MaduHUTHB ¢ cOr03aMH YTOOBI, 151
TOTO YTOOBI).

Ilpumeuanue: YTOOBI OTJINYUTH
WHOUHUTHB B POJU MOIJICKAIIETO OT
UHUHUTHBA B POJM OOCTOSTENHCTBA
nenu (ecad  OH  CTOMT  BHavale
MPEIIOKEHHS), CIIETyeT TOMHHUTh, YTO
€CJIM TepeJ]] CKa3yeMbIM HET JpYyroro
MOJJIeKAIIero, KpoMe HMHPUHUTHBA (C
OTHOCSIIIMMHUCS K HEMY CIIOBAMH), TO OH
BBITIOJIHSIET POJIb MOJIEKAIIETO.

It is such a small error as to be easily
neglected.

Methods for measurement and analysis
of this vibration are too numerous to
discuss here.

This method is not accurate enough to
give reliable results.

DTa Takas He3HAYNUTEIbHAS
MOTPENTHOCTh, YTO €0 MOKHO JIETKO
npeHedpeys.

MeTtonpl AJ1 U3MEPEHUS U aHAII3a
TaKoOW BUOpAlMU CIAUIIKOM
MHOT'OYHCJIEHHBI, YTOOBI O HUX MOKHO
OBLJI0 3]IECh CKa3aTh.

DTOT METOJ HEJJOCTATOYHO TOYECH,
9TOOBI JaTh (YTOOBI OH MOT J1aTh)
HaJIC)KHBIC PE3YIbTATHI.
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NHOPUHUTUBHBIE OGOPOTbI
CJIOXKHOE JOIIOJHEHME
NHpuHUTUB BMECTE C MPEIIISCTBYIOIMIMM €My CYIIIECTBUTEIILHBIM B OOIIEM IaJIe’Ke WM MECTOMMEHHUEM B OOBEKTHOM

najie’xe o0pasyer CJI0KHOE JIOTOTHEHNUE UM KOHCTPYKITUIO «0OBbEKTHBIN Majiek ¢ MHGUHUTHBOMY». Ha pycckuii A3bIK C10KHOE
JAOTMOJIHEHUE MEePEeBOANTCS JONMOJHUTEIbHBIM NMPUAATOYHBIM npeatoxkenueM ¢ corozamu UHTO, UTOBBI, KOT'Jl, KAK.

cyuiecTBUTEIbHOE (MECTOUMEHHe) + HH(PUHUTHUB
They want HIM TO BECOME A JOURNALIST
OHU XOTST, YTOOBI OH CTaJI KYPHAIUCTOM.

TABJIMIA 18 — CJIOXKHOE JOINIOJIHEHUE

IIpumepsl IlepeBon

1) mocne riaronos want, like, would like:

I’d like you to help me. MHe OBl XOTEJIOCh, 4m0Obl BbI IIOMOTJIN MHE.
They want (like) the plan to be fulfilled. OHU XOTAT, uMoobl niaH ObLIL BLINOJHEH.

2) noc:ie raarosos order, allow, cause, force. ITocne riarosos
1et (mo3BouATh), make (3actasisars), help ncmonb3yercs
uHpUHUTHB 0€3 YacTuIlsl “10”.

He ordered us to go there. OH npuKa3zaj HaM, ¥HOeObl MBI TIOILIH TY1A.

We made him go there. MBpbI 3aCTaBHIIU €T0 IMOeXaTh TY/Ia.

They order, allow (let), cause, force (make) this fuel to arrive | Onu npukaspIBatoT (IIO3BOJIAIOT, 3aCTABJISIOT), UM OObL STO
(arrive) immediately. TOTUTMBO MPUOBLTO HEMEIJICHHO.
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Oxonuanue maoén. 18

ITpumepsl

IlepeBon

3) mociie TaroioB 4yBCTBEHHOI'0 BocnpusaTus see, hear, feel
u J1p. (MHGUHUATUB yrnoTpebsieTcs 6e3 yacTuiibl t0):

| saw her cross the street.

He heard them discuss their plan.

They see (hear) the engineer leave the room.

S Buzen, umo oHa Tepera yiuiry.
OH crbimai, Kak OHA 00CYKJIaIH CBOH TIIaH.
OHu BUAAT (CHBILIAT), YMO UHIICEHED YXOOUM U3 KOMHAMDL.

4) mocite TaaroyioB SUPPOse, believe (mmomarate), consider
(cauratn), find, know, think, prove (moka3biBaTh),
expect(oxxuaaTh):

I consider them to be good students.

We expect her to return in May.

A CUUTaro, ¥mo OHU XOPOIIHUEC CTYACHTHI.
Mel O0XKXnaacm, umo oHa BCPHETCA B Mac.
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CJOXHOE INOJIEKAIIEE

KOHCTpYKHI/IH «AMECHMTEIbHBIN maacxk ¢ I/IH(bI/IHI/ITI/IBOM» COCTOUT H3 CYHECCTBHUTCIHLHOI'O B O6III€M maacixKe Huinu

MCECTOMMCHUA B UMCHHUTCIBHOM IMaACKE U I/IH(I)I/IHI/ITI/IBB. W BBIMNMOJHACT B ITPCAJIOKCHUU POJIb ITOJJICKAIIICTO.

IlepeBoa mpen1o:KeHHUs1 CO CIOKHBIM MOJJICKAIIMM CJEyeT HauyuHATh CO ckazyeMoro. Mms cymiecTBuTenbHOE (MK
MECTOMMEHUE), SABIISIFOIIEECS MOJJICKAIIUM B aHIJIMMUCKOM MPEI0KEHNH, CTAHOBUTCS MOJIEKAIMM PYCCKOTO MPUIATOYHOTO
npeioKeHus (...0H...), 8 UHPUHUTUB TIEPEBOIUTCS II1arojoM-CKa3yeMbIM PYCCKOTO MPUIATOYHOTO MIPEAJIOKEHUS (...TOBOPSIT).

[IpuaaToyHoe npeaoKeHnue MpUCOEAUHAETCS K INIaBHOMY nocpencTBoM coroza UTO:

Cymecreuteannoe (MecTOoUMeHue)+UHPUHUTHB
HE is said TO KNOW SEVERAL FOREIGN LANGUAGES.

FOBOPHT, 4TO OH 3HACT HCCKOJBbKO MHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

TABJINLA 19 — CJIOKHOE INOJJIEXKAILEE

Ipumepsl

IlepeBon

1) ¢ riaronamu B cTpajaTenbHoM 3ajore to believe, to
consider, to hold, to think, to suppose (nepeBoasTcs Ha
PYCCKHH SI3BIK TJIar0JIaMHu «CUMUTATh, MOJIaraTh, AymMaThy), t0
expect (oxxmumath), to estimate (oreHuBatsn), to say
(roBopuTh), to report (cooOmwaTs):

She is expected to arrive on Monday.

The President is believed to be in London now.

They are known to have lived in England.

OXuaaroT, ¥moe oHA NPUEAET B IOHEIETbHUK.
ITonararor, umo npe3uneHr ceiivac B JIoHnoHe.
N3BecTHO, umo OHM KUK B AHTJIUH.
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Oxonuanue maoén. 19

Ipumepsi IHepeBon

2) ¢ marojamu B JICHCTBUTEIBLHOM 3ayiore to seem, to appear
(xa3atbcs), to prove, to turn out(okaseiBathcs), to happen
(cmywaiiHO cienaTh 4YTO-TO):

He seems to know little about it. [To-BHaAMMOMY, OH MaJjio 3HaeT 00 3TOM.
She proved to be a good friend. Omna oka3anach XOPOIIUM JPYTOM.
They appear to have been interested in their work. Kaxxercsi, oHu mHTEpECOBAIMCH CBOEH PabOTOM.

3) ¢ coueranusmMu riaroia to be u Hapeuwns — to be likely
(BeposiTHO), to be unlikely (ManoBeposiTHO), to be certain
(6e3ycoBHO):

He is likely to arrive tomorrow. BeposiTHO, OH IpHeeT 3aBTpa.
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TABJIMIIA 20 —- CHOCOBBI IEPEBOJIA CJIOKHOT'O MOJJIEKAILIETO

IlepeBoa
[lepeBonuTcst AByMsi criocobamu:
IIpumepsl

1. TIpocThIM peAJIOKEHUEM C BBOJHBIM CJIOBOM, COOTBETCTBYIOIINM
CKa3yeMOMY aHIJIMICKOTO MPEIJIOKEHNUS.

Is known N3BecTHO,

is likely Beposrtho,

IS certain HecomuenHo,

is found OOHapyXeHO,

IS reported Coo0r1aror,

Heat IS assumed to be a form Jlomyckaeres, YTO TEIUIO — 3TO OpPMa SHEPTHUHU.

Is considered of energy. Cuwnraercs,

is expected Osxupaercs,

appears Oxka3biBaeTcH,

seems proved Kaxercs,
Jlokazano,

@ @ ®) @ AE)
2. JIonOoJHUTEIBHBIM MPUJATOUYHBIM IPEITI0KEHUEM C COI03aMU «UTOY,
«4TOOBI», «KaK». THOUHUTUB MEpEeBOAUTCS JIMYHOU I1arojibHON (GopMoil.
Heat is known to be a form of energy. Temnno, kKak U3BECTHO, ABIsETCSA (DOPMOI SHEPTHUN.
@ @O @ (2) 1) (3)
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COCJIATATEJIBHOE HAKJIOHEHHE

CocnararenbHOe HaKJIOHEHHUE BBIPAXKAET npednonazaemoe WU dcelamenvbHoe NeUCTBUE. B pyccKoM si3bIke MPU3HAKOM
COCJIaraTeJIbHOTO WJIM YCJIOBHOTO HAKJIOHEHHMS SIBJISIETCS IJ1aroji B MPOIIEIIIEM BPEMEHHM C YacTHIEH «ObD», KOTOpas 4acTo

CJIMBA€TCA C COKO30M 4YTO !‘ITO6BI[ NpuAATOYHOIO IMPCIAJIOKCHUA.

TABJIMLA 21 - COCJIAT'ATEJBHOE HAKJIOHEHUME

IIpusnak

Ipumep

IlepeBog

1. BcmomorarenbHBIN
rinaroi would (pexe
should) ¢ napuHUTHBOM
CMBICJIOBOTIO Ij1aroJja 6e3
to.

Such data would be far

more valuable than tests
on a sample taken from
the end of the reel.

We should like to make
this experiment in our
laboratory.

Takue nanHbIe ObUIM OBI TOpa3 0 0oJiee IEHHBIMU, YEM aHAJIU3bI
o0Opa31ia, B35 TOrO B KOHIIE PYJIOHA.

M1 ObI XOTEJI TTPOBECTH ITOT OMBIT B Ta0OPATOPHH.

2. I'narou to be B hopme
WEre TIpH Mo yIexkaIeM
e IMHCTBEHHOT0 YHCJIA,

If it were possible to
design stock preparation
systems capable of
operating at higher
consistencies, there would
be possibility for cost
reduction.

Eciu 61 MOXKHO OBIIIO CIPOEKTHUPOBATH CHCTEMY MPUTOTOBIICHUS
OyMa)kHOM Macchl, CHOCOOHYIO0 paboTaTh ¢ 00JIee BHICOKOM
KOHIICHTpAIMEH, ObII0 ObI BO3MOXKHO CHU3UThH CE0ECTOMMOCTD.
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Oxonuanue maon. 21

IMpusnak

IMpumep

IlepeBo
i

3. MuBepcus, T. €.
WU3MCHCHHBIN MTOPSIIOK

CJI0B (B MPUAATOYHOM
YCJIOBHOM TPEJIJIOKEHUN ),
pu KOTOPOM B
MTOBECTBOBATEILHOM
MPEIIOKEHUH TIePe]T
MOJIJICXKAIUM CTOSIT
riaroJiel: Were, had,
could, should. Coro3 “if”
OITYCKaeTCH.

Could a plant be located
at a point favourable both
to the obtaining of raw
material and the market
for the paper, it would
be ideal.

Under proper conditions
we would have much
higher yields.

[TepeBoa TakMX MPUAATOUYHBIX YCIOBHBIX IPEIIOKEHUH CIeIyeT
HauyuHaTh pa3zoi «Ecau ObI»:

Eciu Obl MOKHO OBLJIO PACTONOKHUTH 3aBOJ HA MECTE, yTOOHOM C
TOYKH 3PEHUS ChIPBS U CObITAa MPOIYKIUH (Oymaru), 3To 6110 ObI
U/ICaJIbHO.

Ipumeuanue. ['aron would, kak u could mim might, uaorna
MIEPEBOJIUTCS «BO3MOYKHOY, «BEPOSITHOY.

[Tpu COOTBETCTBYIONINX YCIOBHSX BBIXOJ, BO3MOXHO (BEPOSTHO),
ObLT OBl TOpa3ao 00Jiee BHICOKUM.
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TABJIMLA 22 — YCJIOBHBIE IPUIATOYHBIE ITPE VIO KEHUSA

1. Comw3uble — ynotpedisitores ¢ corozamu If — ecim, provided (that), providing (that), supposing (that), on condition (that) —

TP YCJIIOBHH (4YTO)

| Tum If he goes to bed early, he will get up Ecnu oH nsxeT cmath paHo, TO H
(peasibHBIC YCITIOBUS) early. BCTAHET PaHO.
Bpemena: mocie coro3a — Present Simple, B
riaBHoM — Future Simple.
Il Tun If he went to bed early in summer, he Eciu Obl OH JIOXKHIICSA CHATh PaHO

(HE BIOJIHE peabHbIE YCIIOBHS)

would get up early.
Bpewmena: mociie coro3a — Past Simple, B
rimaBaom — Would + Infinitive.

JICTOM, TO XU BCTaBall OBI PaHo.

I tun
(HepeasbHBIE YCIOBUA)

If he had gone to bed early yesterday, he
would have got up early.

Bpemena: mocne corosa — Past Perfect, B
rnasaom — Would + have + Participle 11.

Ecnu 651 OH €T ciaTh paHo BUepa, To
1 BCTaj OBl paHo.

2. Beccoro3nble yciaoBHBIE (C MHBepCHEH — B Hadasle npeaioxkenus: had, were, could, should)

[Tpu3HAKOM SIBIIIETCSI HHBEPCHS, T. €.
U3MEHEHHBIH TOPSIIOK CJIOB, €CITH
CKa3yeMOoe YCIIOBHOTO MPETOKEHUS
BBIp@KEHO I1arojlamMu Were, had,
could, should. Coro3 if oryckaercs.

Could he swim well, he would take part
in the competition.

Were he here, he would help us.

[TepeBon TaKuX PUIATOYHBIX
YCIOBHBIX  MpPEJIOKEHUH  CIedyeT
HaYMHATE (hpa3oil «Eciun ObI»:
Ecu 661 OH XOpOIIIO IJ1aBall, TO MPHHSLI
Obl yyacTHe B COPEBHOBAHHUHU.

Eciu 651 0H OBLT 3/1€CH, OH ITOMOT OBI
HaM.
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TABJIMLA 23 - OBOPOTHBI | WISH/IF ONLY

+ Past Perfect

COBCPUICHHBIX I[CﬁCTBPIHX,
npomcammnx COOBITHSIX.
CoxaneHue K TOMY, 4TO
IMMOJY4YHJIOCh MMCHHO Tak, a
HC MHA4cC.

before.

She wishes she had worked
harder.

Bpems riaaroJia 3HauyeHue IIpumep IlepeBoa
I wish (If only) | Coxanenue o I wish you studied the MHe kajib, 9TO Thl He YUYMIIIb aHTJTHHCKUI
+ Past Simple HEBBITIOJIHEHHBIX English language. SI3BIK. /XOTeI OB 51, YTOOBI THI YUHJI
nm Could JNEUCTBUSX, HE AQHTJIMUCKHUM (HO ThI HE YUHIIIb).
MPOMU3OMIEAIINX COOBITHIX
B HACTOSIIEM (PEIKO B | wish | knew the answer. XoTen Obl 51 3HATH OTBET (HO HE 3HAI0). /
Oyy1emM) BpEMEHH. JKaJip, 4TO 51 He 3HAK) OTBETA HA ITO.
| wish (If only) | Coxanenue o coOBITHSIX, | wish she weren’t always 51 ObI X0Ten, YTOObI OHA He paccKa3biBajia
+ Past KOTOPBIE TIPOUCXOJISAT telling me about her MHE MOCTOSIHHO O CBOMX Ipo0iemax (a oHa
Continuous PsIMO ceiuac uim problems. pacckasbiBaeT). / XKajab, 9T0 OHa MOCTOSTHHO
MIOCTOSTHHO, TICPHOANYCSCKA paccka3bIBaeT MHE O CBOMX IpoOjIeMax.
(B HETaTUBHOM CMBICIIE).
Penko ynorpebnsiercs B Kanp, aro ceiiuac He uaet cHer. / 5 Obl
OymyIieM BpeMeHH. | wish it were snowing now. | xoTen, 4TOOBI ceiuac maaai CHer (HO OH He
1ajaer).
I wish (If only) | Coxanenue o qaBHO | wished I had known it S coxaiten, 4To s He 3HAJI 3TOr0 paHbIie. /

MHe OBLI0 Kallb, I X0TeN ObI 3HATh OTO
paHbliie (HO HE 3Ha).

XoTtesa 6bI OHa padoTaTh OoJsiee ycepIHO
(1o oHa He paborana). / Eif xanb, 4TO OHa He
pabdoTaJia 6osee ycepIHo.

I wish (If only)
+ Would

JKenanue 4T0-TO U3MEHUTH
B OyZy1IeM, BoIpakeHue
KpalHETO HEI0BOJIbCTBA
VI HEYBEPEHHOCTH.

I wish you would stop
smoking.

XoTteJ Obl 51, YTOOBI Thl OPOCHJT KYPUTh. /
MHe *ajb, 4TO Thl HUKaK HE OPOCHIIIb
KYPUTb.
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TEPYHIUI

['epynnuii — HenuyHast (popma riiarona, KOTopas Ha3bIBaeT MPOIECC NEHCTBUS M 00JagacT OJHOBPEMEHHO CBOWCTBAMHU
CYIIECTBUTEILHOTO U TJaroia. B pycckoMm si3plke TepyHIus HeT. ['epyHauii oOpaszyeTcsi OT OCHOBBI HEONpEeeIeHHOH (hopMbl
riaroJja npuoasienueM cyddrkca -ing.

TABJINLA 24 - ®OPMbI 'EPYHIUA

Active Passive
Indefinite — BeipaxkaroT neiicTBUE, OJHOBPEMEHHOE C taking being taken
JNEUCTBHUEM IJ1aroJia-CKa3yeMoro, Win JeUCTBHUE,
OTHOCSIIEECS K OyayIiemy.

Perfect — BelpakaroT aeiicTBHE, MPEAIISCTBYIOIICE having taken having been taken
JNEUCTBUIO TJ1arojaa-cKka3yemMoro.

ITo cBoeit popme repynamii coBnaaaet ¢ npuuactuem (Participle 1), Ho mo GyHKIKSIM OTIMYAETCSA OT IPUYACTHS:
1. lepynauii ObIBaeT mouIeKamMUM (MpuyacTue — HUKoraa). CTOUT mepe1 CKa3yeMbIM.
Learning English is necessary. — U3y4eHre aHIIIMHACKOTO S3bIKa HEOOXOIUMO.
2. T'epyHauit MOXKET ObITh IONIOJHEHHUEM (IIpUYACTHE HE ObIBAET B TOM POJIM).
3. T'epynaumii ynorpebnsercs nocie npemioros: He thinks of learning German. — On qymaeT 06 M3y4eHHH HEMEIKOTO S3bIKA.
He cnenyer myrath npeasnoru ¢ coro3amu When, while, kotopsie ynotpebuisitorest ¢ mpudactreM (B poii 00CTOSITEIHCTBA).
When learning English we use dictionaries. — M3yuas (mpu u3y4eHnH, KOT1a Mbl U3y4aeM) aHTIIHUCKUAN SI3BIK, MBI MTOJIb3YEeMCSI
CIIOBAPSIMH.
4. Tlocne rimarosioB enjoy, give up, mention, mind, to be busy (6sits), to be worth (ctouts) u ap. Hanpumep: Stop talking,
please. — [Ipekpatute, moxanyiicra, pasroapusats. | don’t mind going there. — I He Bo3paxaro moiTu Tyaa.
5. Tlocne rmaronos continue, begin, prefer u apyrue. Hanpumep: He began reading this article. — On Hauax yutaTh 3Ty CTaThIO.
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TABJIMLA 25 - ®YHKIIUU I'EPYH U

DyHKIUA ITpumep IlepeBon

1. Hoanexanee Making the first measuring instrument Cnenarb mepBbI U3MEPHUTEIBHBIN
was not an easy thing. npuOOp OBLIO HEJIETKO

2. UMeHHast 9acTh COCTABHOI'0 The main task is switching off the system | ['maBuas 3a1aya — BBIKJIHOYATH

CKa3yeMoro in time. (BBIKJIIOYEHHE) CHCTEMY BOBPEMSI.

3. IIpsiMoe aomoTHEHNE The equipment allows increasing the OO0opymoBaHHe MO3BOJISCT MOBBLICHTH

(6€3 mpeIIecTBYIOIIETO temperature. TeMIIepaTypy.

npeJiora)

4. KocBeHHOE 10TI0JIHEHUE (TTOCITe I am fond of reading. A 11060 YTeHME (UUTATH).

MpeJIora)

5. Onpenenenne (o0brano ¢ peyiorom | The final temperature depends uponthe | Koneunas Temneparypa 3aBUCHT OT

of, for mocne cymecTBUTEIHHOTO) method of firing and classes of coal. croco0a CsKMTraHusl ¥ BUJIOB YIJISL.
Have you any reason for saying sucha | Ectb Jn y Bac 0oCHOBaHKE TOBOPHThH
thing. TaKylo BEIlb?
Thermometer is an instrument for TepmomeTp — IpubOp AJIst H3MEPEHHS
measuring temperature. TEMIIEPATYPHL.
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Oxonuanue maobn. 25

6. O6cTOATENLCTBO (OOBIYHO C
npeuioraMu: iN — Npu, B TO BpeMsi
Kak, on (upon) — mo, moc.ie, after —

nocJje, before — mepen, by — TBopuT.

naae:x, instead of — Bmecro Toro
qT100bI, fOr — Ju1st 1 T. 1.

The operator examined the machine
without diminishing its speed.

On finding that the engine was working
badly, he finished experiment.

He improved his article by changing the
end.

OnepaTop OCMOTpENl MallHHY
oe3 yYMeHbIIeHHUs (ne
YMEHbIIIasi) €¢ CKOPOCTH.

OOHapyXuB, 4TO JBUTATEIIb paOOTAET
MJI0X0, OH 3aKOHYMJI SKCIIEPUMEHT.

On YIy4lInia CTaTbrO0, H3MEHHUB KOHCII.
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CJIOKHBIN TEPYHAUAJBHBINA OBOPOT

HCpCI[ rCpyHIUEM MOKET CTOATH CYHICCTBUTCIIbHOC B IIPUTSAXKATCIbHOM ITAACKE WU MPUTAXKATCIbHOC MCCTOMMCHHC (OHI/I
HUKOTJIa HE YMOTPEONSAI0TCS mepen nmpudyactueM). ['epyHaul ¢ OTHOCSAIIMMUCS K HEMY CJIOBaMH 00pa3yeT repyHAauaIbHbIN
000poT.

[Tpumep:

I know of this engineer’s having learned German. — 51 3Har0, 9TO 3TOT HH)KEHEP U3yYal HEMEIKUH.

| know of his having learned German. — 1 3Har0, YTO OH U3yJasl HEMEIKUH.

['epyHnuanbHbI 000POT NEPEBOAUTCS HA PYCCKUH S3bIK MPUAATOUHBIM MpeiokeHneM, BBoguMbIM cotozamu TO, UTO;
YTO (UTOBhI); TOI'O, UTO; O TOM, UTO; TAK, YTO u T. 1.

['epyHnuii ¢ OTHOCSIIMMHUCA K HEMY CJIOBaMHU MpPEICTaBIseT COOOW OJMH CIOXKHBIA WIEH MPEeNoKEHUs, TIe CIOBO,
CTosIIEE IIepel] TepyHIAMEM, CTAaHOBUTCSA IMOMJIEKAIIMM, a CaM TepyHIUMH — cKazyeMbIM. Ha pycckuil sA3bIK IepeBOIMTCS
MPpUAATOYHBIM ITPCAJIOKCHUCM.

[Tpumep:

We know of silver and copper being good conductors of electricity. — Msl 3HaeM, 4T0 cepeOpoO U Meab — XOPOIIHE

IMPOBOAHHUKH JJICKTPHUUICCTBA.

Besides being important for the life oxygen is also important for industry. — Kpome Toro, 4to KMcIOpOJ BaKeH IS
noaacpKaHus )KU3HHU, OH TAKXKE BAXKCH IJIA )KMU3HHU, OH TAKXKE BAXKCH U JJIA IIPOMBIIIIJIICHHOCTH.
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BECCOIO3HBIE ITPUJATOYHBIE ITPEJJIOXKXEHUA

3HAUMUTENbHYIO0 TPYIHOCTh MPU MEPEBOAE HAYYHO-TEXHUYECKOM JUTEPATYPhl MPEACTABISET ONO3HABAHUE NMPUIATOYHBIX
JIOTIOJIHUTEJIBHBIX U ONPEAEIINTENBHBIX IPEUI0KEHUH, COEIMHEHHBIX C IIIaBHBIM IIPEAJIOKEHNEM 0€3 COr03a MIIH COIO3HOIO CJIOBA.

TABJIMIA 26 —- BECCOIO3HBIE ITPUJIATOYHBIE ITPEIJOXKXEHUSA

Buna npensio:kenus Ipumepsi IlepeBon
1. /lononnumenshoe npuoamoumoe We believe the temperature of the water | Mei cuntaem, umo memnepamypa 600vl
npeonodiceHue — caeayeT 3a ckazyembim | does not change. He MEeHAemcsl.

TJIAaBHOTO MPEJJI0KEHUS (CTOUT Ha 3-M
MecTe, Kak JIto00e TOMOJTHEHUE),
COJIEPKUT CBOM TOJIeKAIIEE U

cKazyeMoe.

2. OnpedenumeinvbHole NPUOAMOUHbIE Metals we define as good conductors of | Mertamisl, komopuwie mbi onpedensiem
npeonodcenss — CTOUT TOCIe electricity are also good conductors of Kax xopouiue npo8oOHUKU
CYIIECTBUTEIILHOTO, ABJISISICH ITPABBIM heat. DJIeKMpUYecmed, SIBJISIOTCS TAKKE
orpesesicHreM (0TBEYAET Ha BOIIPOC XOPOIIUMH TIPOBOJHUKAMH TETLIA.

kakoi?). [lpuzHak — Hanu4ue AByX
MOAPSIT CTOSIIIUX CYII-X WM CYIIl. U JINYH.
MECT., HE CBSI3aHHBIX MEXK]Ty COOOM
MPEJIOrOM U HE OTACIICHHBIX JPYT OT
Jpyra 3ansiToi, U3 KOTOPBIX BTOPOE
CJIOBO — MOJIeXKAIIlee ONPEACTIUTEIIBHOTO
MPUJATOYHOTO TIPEAJIOKEHUS.

3. YcIIoBHBIC TPUIATOYHBIC Were one electron removed, a positive Ecnu 6v1 00un snekmpon 6win yoaier,
peITIoKEHUS ¢ MHBepcHei ¢ riaroamu | charge would be left. ocTaJics ObI MOJIOKUTEIBHBINA 3apsij.
were, had, could, should.
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IMPNJIOKEHUE 3
JlonoJITHUTEIbHBIE TEKCTHI I IOMALIHEr0 YTeHUs

Removal of evaporated water

The paper and felt travel between two rows of dryers. The paper releases steam
or water vapour as it leaves the dryer on the bottom and passes up to the top dryer. The
web feed is such that the web is heated from both sides alternatively. The rate of travel
of the web through the machine is so great that the water is likely to be drawnin both
directions at the same time, since both surfaces should be hotter than the center of the
web.

Since the web is held tightly against the dryer surface, it is difficult for the water
to be evaporated into the air spaces present between the dryer and the web, especially
since the air trapped there will rapidly become saturated with water vapour.
Accordingly, the water vapour may be released in the areas between the dryers (called
dryer pockets). If the moisture-laden air is allowed to remain in these pockets, the
further evaporation of water will be prevented or greatly reduced. It is therefore
necessary to efficiently remove hot moist air from this area of the dryers.

The most common means for controlling the air in the dryer section is with dryer
hood. The hood can be as small as a roof over the dryer section or it may be a complete
building enclosing the entire dryer section, with a slot for the wet web to pass in and
another slot for the dry web to pass out. Either of these designs are equipped with
exhaust fans to blow the hot moist air out the top. The totally enclosed hood will also
be equipped with air inlet ports to control where air is allowed to enter the hood. The
feed air will usually be heated to ensure the feed of hot, dry air.

1603

Coating

Pigmented coating is one of the forms of surface treatment. The coating methods
used is largely dependent on the grade of paper or paperboard being produced primarily
from the bases of the coat weight desired. The speed of the paper machine is also
important. The coating operation may be performed on the paper machine with the
coater being an integral part of the machine, or it may be an off- machine operation.

All application systems need to perform 3 related functions: 1) the coating
must be applied uniformly to the entire surface of the web, 2) the amount of coating on
the surface must be metered to ensure that it is of the desired thickness of coat weight
over the entire web surface, 3) the surface should be made as smooth and uniform as
possible.

The first coater to be used, and still the most frequently used, is the size press.
The size press can be used for coating by simple inclusion of some pigment in the
starch normally applied. Size press coatings are limited to relatively low coat weights,
since increasing the coat weight increases the possibility of disruption of the surface.
The size press coating is also the lowest in solids content, less than 50 % and in many
cases penetrates the web rather than remaining on the surface. That’s whythe size
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press coaters are suitable only for lower quality grades of printing papers. The size
press coater is part of the paper machine. It has 4 basic designs. The vertical press is
traditional, but is not the best for coating application. The vertical press has the
tendency to treat the two sides differently. The horizontal press allows the ponds to be
equalized on both sides of the web and applies a more uniform coat on both sides. The
in-lined nip design retains much of the desirable nature of the horizontal design, but
simplifies the handling of the wet web. Addition of gate rolls removes the metering
function from the application nip and allows higher solids and coat weights.

1956

Coating drying

The coating is dried primarily with hot air. Some use of infrared radiation to heat
the web can be found, but not without hot air to finish the job. Dryer cans arealso
used but only after the coating has been dried enough so that it will not stick to the
surface of the cans. With coaters that apply coating to only one side of the web, the
web can be wrapped around a drum with wet side out, and the air blown on the coated
surface. This type of dryer is called a hot air cap or hood.

If both sides are coated simultaneously, the web must be sent to a special dryer
tunnel which supports the web with air. The floater type dryer tunnel is a rather special
design. Tunnel dryers are also used for webs coated on only one side, but mayhave
carrier rolls in the tunnel to transport and carry the web through. The type of dryer used
has little effect on the final properties of the web unless operated improperly, causing
damage to the coating.

942

Overall coater design

The first feature of great importance in coater design is generally whether the
coater is to be installed as an on — or off-machine operation. The question is primarily
one of economics. The relative speeds of the coater and the paper or paperboard
machine, the drying capacity of the machine and the physical space available — all
influence the decision. Equally important are whether both sides need to be coated
and whether it is desirable to apply more than one layer of coating to one or both sides
of the web. Boxboard and label papers need coating only on one side, but may receive
multiple coats on that side. Newsprint and low-cost publication grades needto be
coated on both sides, but will not demand a high enough price or allow double coating.
Some high-priced specialty grades may even be triple coated on both sides. The web is
coming from a flying splice unwind stand so that the coater can run continually without
the need to stop it to change rolls on the feed end. If the coater were installed on the
machine, the unwind would be eliminated and the web would come from a dryer
section of paper or paperboard machine. Most coaters apply the coating to the bottom
side of the web and then raise the web up and turn it over so theweb coating is on top.

In order for both sides to be coated in this manner the web must be fed first in
one horizontal direction and then in the other. The selection of which side to coat first
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Is not totally arbitrary, but is based on where the web will go after drying and how
difficult it will be to feed to the second coater, as well as on the properties of the web.
1617

Super calandering and gloss development

The coated web is smoother than uncoated web, but may not show any
Improvement in gloss. The coated and uncalendered web is referred to as a matte coated
grade, is generally low in gloss and may be used for low-cost publication or book
grades. These grades are less costly to make, and the low gloss is desirable in some
application; however, the surface is not as resistant to abrasion and may cause dusting
or piling problems when printed. By giving the web a low degree of the right kind of
finishing a little gloss can be developed while the surface is flattened and toughened.
These grades are named dull finish. By using supercalandering or other gloss-
developping methods high-gloss grades (known as enamels or simply high- gloss
grades) can be produced.

A machine calendar with all-steel rolls may be satisfactory for paper board or
low-cost publication grades, but does not allow the development of the high gloss of
enamels. The supercalander is used for high-gloss coated paper. This calander has a
stack of rolls alternating between steel and filled rolls. The latter are filled with either
cotton or plastic materials which make them slightly softer than the steel as the web
passes between these rolls, the filled roll deflects, causing a slight amount of creep or
slipping in the nip. This combined with the high pressures used in the supercalender,
creates a polishing effect on the surface of the web. Since the side in contact with the
steel roll is polished more than the other, the stack has two filled rolls together in the
middle so that both sides are subjected to this polishing effect as the web passes
through.

A higher level of gloss is obtained by a process known as chrome coating.

In this process the wet coating is applied to one side of the web and then pressed
against a chrome-coated dryer can. The coating is dried in contact with the chromed
surface, thereby picking up a flat surface reflective of the chromed surface. This
process is slower and more expensive to operate than the other process and is restricted
to high-cost applications in advertising or packaging.

A gloss-developing technique similar in concept to chrome coater is currently
becoming quite popular. In this device, known as gloss calander, the coating is pressed
against a polished, hot surface while still damp, allowing it to dry and obtain some of
the flat, shiny surface characteristics of the polished surface.

2419
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CJIOBAPDH

A
affect (v.) [o'fekt] BJIMSTD
abandoned (adj.) [o'baend(o)nd] MOKHHYTHIH, OCTaBICHHBIN
ability (n.) [o'bilti] CIOCOOHOCTH
accept (v.) [ok'sept] NPUHUMATD
access (n.) ["akses] JOCTYIIT
accuracy (n.) [ akjorasi] TOYHOCTh
achieve (v.) [o'tfi:v] JOCTUTATh
achievement (n.) [o't/i:vm(o)nt] JOCTHKCHHE
acquire (v.) [2'kwaia] npuoOpeTaTh
activity (n.) [k trvitr] JIEATeIbHOCTh
ad (advertisement) (n.) [eed/ad v3:tizm(o)nt] 00BSABICHHE
advanced (n.) [eed va:nst] TIPOIBHHYTHIMH
affect (v.) [o'fekt] BITUSITh
affectionate (adj.) [o'fek[(o)nat] JFOOSIIIH#, HEKHBIN
aim (n.) [‘emm] 1eITh
alienate (v.) ['erlionert] OTYYX/IaTh, OTJANIATh
anxiety (n.) [een zeetoti] 0€eCITOKONUCTBO, TPEBOKHOCTH

apologise (v.)

[0 polodzaiz]

HU3BHUHATHCA

application letter

[eplr'kerf(o)n ‘leto]

COIIPOBOAUTEIIBHOC ITUCBbMO

application package

[eplr 'kerf(o)n 'paekidsz]

KOMIIJICKC
mpeaoCTaBIsACMBIX C
3asBJICHUEM JOKYMCHTOB

appreciate (v.)

[9'pri:Jiert]

OCHUTDh, OLICHUBAThH

appropriately (adv.)

[0 provpriatli]

COOTBETCTBECHHO, YMCCTHO

appropriateness (n.) [o'provpriatnas] COOTBETCTBHE
arrogant (adj.) _ [ "aerag(o)nt] BBICOKOMEPHBII
aspiration (n.) [eesparerf(a)n] CTpEMIICHHE
assignment (n.) [o'sainm(o)nt] 3a/1aHue
assume (v.) [o'sju:m] npernoiaraTh
attention (n.) [o'ten[(o)n] BHUMaHUE
attitude (n.) [ etitju:d] OTHOIICHHE
available (adj.) [o'verlab(a)l] JOCTYITHBIN
avoid (v.) [o'vord] u30erarhb
B
background (n.) [ 'bae kgraond] OTIBIT,
POUCXOXKICHHUE,
oOpaszoBaHue
basis (n.) [ 'bersis] OCHOBA
behave (v.) [b1'herv] BeCTH cebs
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beneficial (adj.)

[bent fif(9)1]

0JIarOTBOPHBIH, TIOJIC3HBIN

benefit from (v.)

[ 'benifit from]

H3BJICKATH IIOJIB3Y

boring (adj.) ['boirim] CKYYHBIH
bossy (adj.) [ 'bosi] BJIACTHBIH,
JIFOOSAIIMI
KOMaH/I0BaTh
bottom line [ 'botom 'lain] CyTb JeNia, UTOT
broaden (v.) [ 'bro:d(e)n] pacIIupuTh
C
camping (n.) [ ' keempin] MOXO/I C TaJTaTKAMH
capability (n.) [kerpa brliti] CIOCOOHOCTh
casual (adj.) [ ' kezjual] 301
He(OpMaTbHBIH,
HETIPHH YK ICHHBI
51
certainly (adv.) ['s3:tnl1] KOHEYHO; HEPEMEHHO
charming (adj.) ['tfa:min] 00asTenbHBIN, 04apOBATEIILHBIN
citizen (n.) [ 'sitizon] TOpPOKaHUH

communicate (adj.)

[ko 'mju:nikert]

0011aThCsA, COOOIIATh

community (n.)

[ko 'mju:niti]

€0o00IIECTBO

compared to

[kom'pead to]

110 CPAaBHCHUIO C

complaint (n.) [kom pleint] xKanoba
complete (adj.) [kom'pli:t] TIOJTHBIN
complex (adj.) [ 'kompleks] CITOXKHBIN

concern (n.) [kon's3:n] uHTEpEeC, 3a00Ta
connect (v.) [ko'nekt] COC/TMHSATH, CBS3BIBATH
consider (v.) [kon 's1da] paccMaTpuBaTh
consideration (n.) [konsida retf(o)n] cooOpaxeHue

contribute (v.)

[kon tribju:t]

CIIOCOOCTBOBATh, BHOCHTh
BKJIa]]

contributor (n.)

[kon tribjuts]

coJleHCTBYOIIMIA (haKTOp

convenience (n.) [kon'vi:nrons] y100CTBO
conversational (adj.) [konva'serf(a)n(a)l] Pa3roBOPHBIN
convey (v.) [ko'nver] nepe1aBaTh
convince (v.) [kon'vins] yOexaarh
cooperate (v.) [kou 'pparert] COTPYAHUYATD,
B3aUMOJICHCTBOBATE
co-operative (adj.) [ kpn'a: parativ] CTOBOPYMBBIA,
TOTOBBIH K
B3aMMOJICHCTBUIO
cope with (v.) ['koup wid] CIIPABJIATHCS
counterpart (n.) [ 'kauntopa:t] KoJIIera
countless (adj.) [ 'kauntlos] OeCUYMCICHHBIM
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crack a joke

[ 'kraek o "dzouk]

MOUIYTUTh

crammed full [ 'kreemd fol] HAOWTEIN 10 OTKa3a
creativity (n.) [ krizer'trviti] TBOPYECTBO
crisp (adj.) [ 'krisp] YETKHIA
crucial (adj.) [ 'kru:[(a)1] PEIIAKOIINA, KIFOUEBOM
cursory (adj.) [ 'k3:s(o)r1] OerJIbIiA, TOBEPXHOCTHBIN
customer (n.) [ 'kastoma] KIUCHT
CV (Curriculum Vitae) [ko'rikjulom 'V i:tai1] pesomMe
D
damage (v.) ['deemid3] MIOBPEIUTH
deal with (v.) ['di:l wi0] UMETH JIeTIO C; 00CYKIaTh
YTO-1100
decision (n.) [d1's13(9)n] peleHue
depend on (v.) [di'pend pn] 3aBHCETH OT
determine (v.) [d1't3:min] OTIPEICIIATh
different (adj.) ['dif(o)r(o)nt] OTIIMYHBIN; IPYron
dine out (v.) ['dam "aovt] o0enaTh BHE JJoMa
direct (v.) [dar'rekt / do'rekt] HATPaBIIATh
directly (adv.) [d(a)r rektlr] HETMOCPEJICTBEHHO
disease (n.) [dr'zi:z] 00J1e3Hb
distinction (n.) [d1'sti(k)f(o)n] paznu4ue

distraction (n.)

[d1'strek[(o)n]

OTBJICKAIOIIHKA (PaKTop

diverse (adj.) [da1'v3:s] pa3Ho0Opa3HbIi
diversity (n.) [d(a)r'vs:siti] pasHoobOpasue
E
effort (n.) ['efot] yCHIIUE
emphasis (n.) ['emfasis] aKIICHT
emphasize (v.) [ emfasaiz] MOTYCPKUBATH
employer (n.) [1mploio] paboTonaTenb
encourage (v.) [1n'karid3] HOOIPSITh, MOJICPIKUBATD
enjoyment (n.) [m'd3zormont] HaCJIaXICHHE
entertainment (n.) [ento’ternm(o)nt] pa3BleYCHHE

escape (v.) [1'skerp] yberarb, yXOIUTh
especially (adv.) [1'spef(a)li] 0COOEHHO
essential (adj.) [1'senf(a)1] HEOOXOIUMBIH, CYIIECTBCHHBIH

evidence (n.) ['evid(a)ns] JIOKa3aTeIbCTBO
evocative (adj.) [1'vokotIv] IKCIPECCUBHBIN,

BBIPA3UTEIbHbBIN
exactly (adv.) [1'gzaektli] TOYHO

exciting (adj.)

[1k "sartin]

3aXBaThIBAIOIINIA, BOJHYIOIIHI

executive (n.)

[19'zekjotiv]

PYKOBOAMTEIIb

expectation (n.)

[ekspek terf(o)n]

OXXHNIAaHUC
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expensive (adj.) [1k'spensiv] JOpPOroi
experience (n.) [1k 'sprorrons] OTIBIT
external (adj.) [1k'st3:n(0)1] BHEITHHHA
F
facilities (n. pl.) [fo'silitiz] yno0cTBa, BOZMOKHOCTH
fashionable (adj.) ['fef(o)nab(a)l] MOTHBIN
fatigue (n.) [fa'ti:g] yCTaJIOCTh
favorably (adv.) ['fervorabli] 0JIarOCKJIOHHO, OJIarOIPUSTHO

fishkeeping (n.)

[fif ki:pm]

aKBapUyMHCTHKA

fit into pattern

['fit 'mto paet(o)n]

BIUCHIBATHCS B IIA0JIOH

flexible (adj.) ['fleksib(a)]] THOKHI
G
gain (v.) ['gem] 10J1y4aTth
generosity (n.) [d3ena ' rosati] HIEPOCTh
get acquainted (v.) [get o'kwentid] MIO3HAKOMHUTHCS
glance (n.) [gla:ns] B3IJISIT
goodwill (n.) [gud 'wil] 0J1arokenaTeIbHOCTD,
JIeTI0OBAsIPENy Tallyst
greet (v.) [gri:t] IPUBETCTBOBATH
H
hardship (n.) [ 'ha:dfip] TPYIHOCTH
hire (v.) [ 'haio] HaHMMAaTh
|
imaginative (adj.) [1'maed3motiv] OJIapCHHBIN
ooratbiM
BOOOpaxeHHEM
immediately (adv.) [1'mi:diotli] HEMEIEHHO
impression (n.) [1m pref(a)n] BIICYATIICHUE
improve (v.) [1mpru:v] yIy4IIIaTh
inadmissible (adj.) [mad 'misib(a)1] HEJIOMYCTHMBIA,
HETPHEMIIEMBIT
inedible (adj.) [m'edib(a)l] HEChEI00HBII
inferior to (adj.) [m'fiorio] XyKe
insincere (adj.) [msim'sio] HCHCKPEHHHI
intangible (adj.) [mteen(d)31b(a)l] HEMaTepUaTbHBIN
interaction (n.) [mtor &kf(a)n] B3aUMO/ICHCTBHE

internal address

[m't3:n(a)l o'dres]

BHYTPEHHUH aapec

interrupt (v.)

[mto rapt]

MIpEepHIBATh, IEPEONBATH

jealous (adj.)

[ 'dzelos]

PEBHUBBIN, 3aBUCTIIMBBIN

knick-knack (n.)

[ 'n1'knaek]

Oe3nenynika, yKkpaneHue
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knitting (n.) [ nrtm] BSI3QHHE
L
lack (n.) [leek] HEI0CTaTOK
laziness (n.) ['lerzinos] JIEHb
legalistic (adj.) [li:go listik] OIOpPOKpaTUYECKUH,
dbopManbHBIH
living cost (n.) [ Trivig ‘kost] CTOUMOCTb JKU3HU
long-lasting (adj.) [ lony la:stm] POIOJDKUTEIBHBIH,
JOJTOBEYHBIN
look for (v.) [lok "fo:(r)] UCKAaTh, TIOJICKHBATH
luxury (n.) ['1akf(o)r1] pOCKOIIIb
M
maintain (v.) [mern'tein] MOJIICP’KUBATh
majority (n.) [mo'd3oritr] OOJBIIMHCTBO
make sure (v.) [ 'meik '[uo] yoeauThes
manipulative (adj.) [ma 'nipjulotiv] MaHUTYISTUBHBIHA
matchbox (n.) [ ' maet[boks] CIIUYEYHBIA KOPOOOK
measure (V.) [ 'me39] U3MEPATh, ONPEACIIATh

medical treatment

[ 'medikal 'tritmont]

MEIMIIUHCKOE 00CITy)KUBAHHE

meet a need ['mi:to 'ni:d] YIOBJIETBOPSATH MOTPEOHOCTH
memo (n.) [ memou] ciyxeOHast

3aIKCKa,

yBEJIOMJICHHE
miserable (adj.) [ ' mi1z(a)rab(a)l] HECYACTHBIH
misunderstanding (n.) [ mrsandoa’'staendin] HEIOTIOHUMAaHKe

mode (n.) [moud] crnoco0, popma
moody (adj.) ['mu:di] YIPIOMBI#, YHBUTBIH
N
necessity (n.) [n1'sestti] HEOOXO0UMOCTh
negotiate (v.) [n1'goufiert] BECTH TIEPErOBOPHI,
JIOTOBapHBATHCSI
(with)
@)
occur (v.) [0'k3:] POMCXOIUTh, CITy4aThCs
offence (n.) [o'fens] HapyIIeHHEe, OCKOpOIeHUE
offer (v.) ['vfa] npeiarath
omit (v.) [o'mit] yIIyCKaTh, HE BKJIIOYATh
open-minded (adj.) [oup(o)n'maindid] C HIUPOKUM
KPYro30pom,
HenpeyOeK IeHHBIH
opportunity (n.) [Dpatju:niti] BO3MOYKHOCTb
option (n.) ['opf(o)n] BapHaHT
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overall (adj.) [ auvar'o:l] o0t
overcome (V.) [ouva'kam] PEOI0JIETh
oxygen (n.) [ 'oksid3(o)n] KHCIIOPOJT

P
party (n.) [ pa:ti] CTOpOHA
peak time [ 'pi:k| 'tarm] NIEPUO/]T ITMKOBOM HATPY3KH
peer (n.) [p12] PaBHBIH 110 YPOBHIO
perceive (v.) [pa'si:v] BOCIIPHHUMATh
perform (v.) [pa’'foim] BBITTOJTHATH
permanent (adj.) ['p3:m(o)nant] MIOCTOSIHHBIH
personality (n.) [p3:so neliti] JMYHOCTH

point out (v.)

[pomt "auvt]

yKa3bIBaTh, 00paIaTh
BHUMAaHHE

politely (adv.) [pa'lartli] BEKITUBO
pollution (n.) [pa'lu:f(o)n] 3arpsi3HeHue
prediction (n.) [pr1'dik[(o)n] npecKa3aHue, IIPOTrHO3
prefer (v.) [pr1'3:] MPEOYNUTATh
preoccupied (p 11) [ pri: 'pkjupaid] 3aHSTHIN,
MOTJIOIEHHBIN
MBICIISIMH
probably (adv.) [ probobli] BEPOSITHO
promotion (n.) [pro'moufn] MPOJBUKCHHE IO CITYk)Oe
proper (adj.) [ propa] HaIeKAIINI
prosperity (n.) [pro spertti] MPOIBETAaHUE
protect (v.) [pro tekt] 3aIUIIaTh
prove (v.) [pru:v] OKa3bIBAThCS
provide (v.) [pro'vaid] obecrieynBaTh
psychologist (n.) [sar kolod3ist] IICHUXOJIOT
purpose (n.) [ 'p3:pas] 1eITh
put one’s foot into it COBEPILUTH
0eCTaKTHBIHIOCTYIIOK
Q
qualification (n.) [ kwolrft ketf(o)n] KBTI (DUKAITHS
quality (n.) [ 'kwolrtr] Ka4yeCcTBO
R
reason (n.) ['ri:z(o)n] pUYHHA
reasonable (adj.) ['ri:z(9)nab(a)l] pa3yMHBIi
receive (v.) [r1'si:v] 10J1y4aTth
recipient (n.) [r1's1p1ont] OJIyJaTeb
recognizable (adj.) [rekog naizobl] y3HaBaeMbIii
recognize (v.) [ 'rekognaiz] 3/1. IEHUTh

recreation (n.)

[ rekrt erf(o)n]

OTAbIX, Pa3BJICYCHHUC
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reduce (v.) [r1'djus] YMEHBIIIATh, COKPAIIaTh

reference (n.) [ 'ref(a)r(o)ns] pEeKOMEHAaUs

refuse (v.) [T fju:z] OTKa3bIBaThCS

regard (v.) [r1'ga:d] CUHTATh

relate (v.) [r1'lert] OTHOCHTBCS

relationship (n.) [ri'lerfo nfip] CBS13b, OTHOIIICHHE

relax (v.) [r1'laeks] paccaabasTh(cs)

release (v.) [r1'li:s] BBIITYCKATh

reliable (adj.) [r1'larab(a)1] HaJIeXKHBIT

reply (v.) [r1'plar] 0TBEYaTh

request (n., v.) [r1'kwest] npock0a, 3ampoc;
IPOCHUTH,
3aIparimBaTh

require (v.) [r1'kwars] TpeOoBaTh

requirement (n.) [r1'kwarom(a)nt] TpeboBaHue

respect (v.) [r1'spekt] yBa)KaTh

respected (adj.) [r1'spektid] yBasKaeMBbIit

respectfully (adv.) [r1'spektfali] YBaKUTEIILHO

responsible (adj.) [r1'sppnsib(a)l] OTBETCTBEHHBII

result in (v.) [r1'zAlt 1] MPUBOUTH K

reverse (adj.) [r1'v3:s] o0OpaTHBIi

revise (v.) [r1'vaiz] BHOCHTbH UCITPABJICHUS

rural area [ Toor(o)l "eario] CebCKasi MECTHOCTD

S

salutation (n.) [ selju'terf(o)n] MPUBETCTBHE

self-confident (adj.) [ self'konfid(a)nt] CaMOYyBEPCHHBIH

self-expression (n.) [ selfik'spref(o)n] CaMOBBIpaKEHHE

selfish (adj.) ['selfif] STOUCTHYHBII

sensitive (adj.) [ 'sensrtiv] YYBCTBUTEIBHBIN

severe (adj.) [s1'vIa] TSDKEIIBIN

shorten (v.) [ fo:t(a)n] COKpaIaTh

skim (v.) [skim] 0erio mpocMaTpuBaTh

skimpy (adj.) ['skimpi] KOPOTKUM, CKYTHBIH

sociability (n.) [ soufo biliti] KOMMYHHKA0EITbHOCTh

sociable (adj.) [ 'soufab(a)l] OOIIUTEIbHBIH

solution (n.) [so'luf(o)n] pelnieHue

speculative letter |'spekjolativ| MUCHbMO B CBOOOIHOI
dbopme cripeioKeHueM
CBOEH KaHIMIATYphI HA
BaKaHCHIO

strength (n.) [strenk0] JOCTOMHCTBO, CHJIbHASI CTOPOHA

strict (adj.) ['strikt] CTpOTHIA
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strive (v.)

[strarv]

CTPEMHUTHCSA

substantial (adj.)

[sob 'stenf(9)l]

CYILIECTBEHHBIN

succeed in (v.)

[sok'si:d m]

NoOHUThCA ycrexa

successful (adj.) [sok 'sesful] YCIICIIHBIH
succinct (adj.) [sok 'smy(k)t] KpaTKHii
suffer (v.) [ 'safa] CTpajaTh
superior to (adj.) [su:'praria] JydIe
supervisor (n.) [ 'su:povaiza] PYKOBOJIUTEITH
supply (n.ry) [so'plar] MOCTaBKa
T
tailor (v.) [ 'terlo] aJanTUPOBAThH
take care (v.) [teik 'kea] OBITh OCTOPOYKHBIM

take for granted

terk fo(r) ‘gra:ntid]

IMPUHHUMATh KaK JaHHOCTb

take into account

[ 'terk 'mto o 'kaont]

MMPpUHHUMATh BO BHUMAHUC

take into consideration ['teik 'mnto YYUTHIBATh
konsido re1f(o)n]

thimble (n.) ['6mmb(a)l] HAIepCcToK

tiredness (n.) [ 'taradnoas] yCTaJIOCTh

traffic jam ['treefik 'dzem] npoOKa

transaction (n.) [treen’ zaek[(9)n] clesKa

transferable skill

[treens f3:rob(o)l "skil]

YHHUBEpPCaIbHBIA HABBIK

U
uneasy (adj.) [An'i:z1] HCITOBKHUH, HEYTOOHBII
unforgettable (adj.) [anfa’getab(a)l] He3a0bIBaeMBbIit
unpleasant (adj.) [An'plez(a)nt] HCTIPUATHBIH
update (v.) [ Ap'dett] OOHOBJISATH
\Y
valuable (adj.) ['veeljub(a)l] I[CHHBIH
vary (v.) ['veari] BapbHUPOBATHCS
vibrant (adj.) [ 'varbr(o)nt] YKUBOM, TIOJTHBIN KU3HU
vital (adj.) ['vartal] CYIIIECTBEHHBIM,
JKU3HECHHOBAXKHBIN
W
weakness (n.) [ 'wiknos] caboe MecTo, HeJIOCTaTOK
well-paid (adj.) ['wel perd] XOPOIIIO OIUIaYMBACMbIN
wonder (v.) ['wanda] HUHTEPECOBATHCA,
3a]1aBaThCSBOIPOCOM
workload (n.) ['ws3:kloud] pabouast Harpy3Ka

written record

['r1tn ‘reko:d]

(buKCUpOBaHUE B
MCbMEHHOM(OpMe
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Y4eOHOE u3anue

Kupuinosa Bukropusi BuranbeBHa
Jlemenuénok TarbsiHa AHTOHOBHA
CepreeBa Kcenus SIkoBiieBHa

NHocTpaHHBbIN A3BIK. AHTJIMUCKUH A3bIK
Pulp and paper

Yacts 1l

3-e u31aHue, HCTIPaBJIEeHHOE
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